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The primary purpose of this essay is to show Efcdi's
position as a commentator of the Morek on the basis of

Chapters 1 to 70. The plan of the essay is as follows:

A. Blogrephical introduction and background.
1. Historical Background.
2. Efodi's Life.
3. Efodi's Works.

B. Methodological background of Efodi's commentator-
ial Activity.

1. Efodi's Aim.
2. Classification of Exegeses and Samples.
3. Hie Knowledge and Scope.

C. Analyses of three Chapters on Attributes

Maimonidean text with Efodi's comment in Hebrew,!in
English. Demonstration of hie influence on Shem Tob, Abravanel
and Crescas and his dependence on Shem Tob FalaqQuera, Joseph

ibn Caspi ana Mosee Narbonne.

Works of Efodi: L MAASE EFOD, editsd by Jonathan Friedlander and

Jacob Kohn - Vienna, 1865, with German introduction.
Printied togetner with the grammar are a number of the smaller
works,

2. Three Responsa to his pupil Maestro Meir (Crescas,
p. 179-187.

3. The Dirge on Abraham ben Isaac Ha Levy of Gerona,
p. 1B9-197.

4. Two Responsa to pupile containing biolical exegeses,
p. 198-209, of 2 S8am 14, 1lc, 17,




5. EKelgmat Hagoyim - edited by Zeiv Adolf Poznanski
in the APIE D v. & ana 4.

6. Epistle "Do not be like your fathers"
printed in Geiger's Melo Chofnaim and in Kobhetz Wikkuchim.

7. Explaration of a poem of Ibn Ezra - printed in Tadm
zekenim of Elieszer Ashkenezi, p. 78.

8. Commentary to the Guide - printed with Guide ed. War-
saw 1872.
graetz H. - Geschichte der Juden, 3 ed. vol. B, p.94,403-409.

E RenansNeubauer - Les Ecrivains Juifs Francais, pParie 1893,
p. 740-753.

H gross - Gallia Judaica , Parie 1837 358,472

Jewish Encyclopedia

De Rossi - Hampurger - Historisches Worterbuch, pp.23cl seq.
Jost - Geschichie der Juden v. 3, p. 100

J. Friedlander and J. Kohn - Introduction p.2-49 to Maase Efod
J. Kohn - Efodi, Ein Vortrag Vienna 1891

selig Grornemann - De Profiatid Durani (Efodaei) Vita ac Studiie
Breslau 188%

Z. A. Pozaanski - 23'9n vol., 4, p. 125 et seq.
Zunz - Zur Literatur und Gaschichte, p. 462 etc.
" Ersch & Gruber Encycl., Series II, V. 27, p. 410

Geiger - wisseenscnaftliche Zeitechrift, Stuttgart, 1839, v. 4,
p. 457-458.

Gelger - pas Judenthum in Seine Geschichte 2 cd 482-486
n - Melo Chofnaim

Saenger - Monateschrift 1854 - V. 3, p.320-327; V.4, p.197-202("5‘]

Juedisches Lexikon - Berlin 1827 - "Ap.logetik" V.1, p. 354



Marx & Margzolis - History of Jewish People 1926 - p. 450

Steinschneider - Cat. Bodl. p. 2li2-2116

" Hebr.Bibl.1865, p.1l2¢, v.9, p.156; v.10,p.109
" Cat.Berlin Mss. 1837 - p. 30
" Hebr. Webere, p. 224, 462, 1083>4+)
* Juedische Mathematiker
. Juedische Aerzte
" Die Hebraieche Commentare zum Moreh - 1903
" Jewish Literature
Karpeles Geschichte d Juedischen Literatur, v.2, p.162-2
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S8hew Tob - Commentary to Moreh - Warsaw ed. of Moreh
Crescas " "
Abravanel . "
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SecTin A. BiocRAPHcAL INTReDUeTioey AND DAcicGROUND

Spain is one of tne great centers of Jewish acnieve-
ment. Wita respect to contelporary 1iving_in participation
in tne culture of their time and tneir eecular=-cultural
achievement -- it may be put above Babylon and Polana. Indeed,
the achierements of the Jews in Spain of tae middle ages can
compare very favorably with their sctivity in the emancipated
enlizatened Germany of tde nineteenth century. After Palestine
and Babylen, Spain can be called tae taird homeland of
the Jews. There was even a Jewisa tradition tazt tuere were
Jewe in Spain in Solomon's time. In a nalf millenium - be-
tween tae beginning of tne eleventa and the end of tae
fifteentn -=- the drama of Spanisa-Jewisn history ie played.
There is first tae development of Jewish culture to splendid
heignts, the growtn of Scientific researcn, tae finest flower
of prailoeophical speculation, tae gloriee of neo-Hebraic poetry.
¥ollowing upon thie radiance -- a total dullnese -- a spiritual
eta-nation and decay in all tuese spaeres.

The deati of Waimonii:r marked tne becinning of tane
decline., Tne power of tae papacy began to spread and tne
nadlcyon dayes of Cpanich-Jewisa history were past. The oppres-
sion of tne churcn destroyed tae opportunities for independent
intellectual activity. A deep despair and a dull pupinenese
settled upon tne nitherto creative and criginal intellects.
“rom the thirteentn century on the sole aim of thne Jews in
Spazin was to congerve taat wanica tney already possessed.

Taerefore translztione and commentaries multiplied. =surtaer=-

more, mystic speculations, numerology and astrology supplanted




philosophy and it is characteristic of the time that it
occupied itself greatly with Ibn Ezra's puzzles and obscuri-
tiee but neglected and even condemned Xaimonidea®' Moren and
Sefar §a-Madda.® The fragmentariness and romantic obscurity
of Ibn Ezra "appealed to the shallowness of tnis retrograde
generation" (Graetz). The few thinkers wno did arise occasion=-
ally after ¥aimonides' death did not seek new paths but trged
guardedly in tie old - or went astray. There are only a

few men who kept a free and independent spirit, wano by virtue
of tneir clear and sober vieion could see beyond tae flat-
nese of their time and wno endeavored to wield a beneficial
influence on tae masees. Thinkers like Gersonides,Narbonne
and Creecas are a welcume exception to their time.

There is one man of tais period whom Jewisa history
has not yet sufficiently recognized, who by virtue of his
progreesive mind, hie free and enlightened viewpoint, his
many sided erudition and talents deserves to be mentioned
in the company of tne few luminous epirites mentioned above.
Taie man ie the grammarian, exegete, historian, astronomer,
philosophical commentator and polemist par excellence -=
Profiat Duran - usually known simply as Efodi.

Tne year 1391 characterized by Jewish historians
by tne ominous WL? '\ which had such bloody coneequences

for most Jewish commanities in Spain wae also to be disastrous

X PFiret tnere was a eimultaneous interest in botn taese men.
Thue Levy ben Abraham of VilleFranche and Jediah Bedersi gave
both their allegiance. Later on Maimonides was neglected.
Thus Ibm Caspi and Narbonne complain of the neglect of
Maimonidemaf studiee. Efodi combines allegiance to both.

*




4o Efodi. Till now natr=d of tne Jews had been secret and
found violent expression only rarely. Jews etill anad tne
opportunity of acnievineg fame and cAareers -- and as finan-
ciere and physiciana to kings and persons of importance
of exercising real influence. rut slowly oppressive legisla-
tion oegan to be direct=sd acainst tnem. In 1354 a meeting

toux place in Barcelona under tae chairmansnip of R. Nissim for

F thhe purpose of coneidering means to combat tne antisemitiem of
monks. It proposed several alleviatory measures to tne pope.
This appearance of unity and strength was shortly after dis-
;:;éid.mmﬂ%+ﬁ¢was followed by cone of tne saddest tragedies

of tae Diaspora. The weak rule of tse eleven year old Henry III
) wAas cawe tp tae tarone inm 1390 was unable to keep in leasn

the furiee of tne Jew-naters. In Seville the poisonous tongue
of a fanatical priest, Fernando Martinez, so envenomed tae

I35y AL
populace taat on June 6, 1¢31, & massacre of the Jews took

plaze. From Zeville tne bloody pereecutions spread ts all
parts of Spain and soun similar outbreaks ocourred in seventy
cities. Slaugater and conversicn devimated tne great communi-

ties of Spain - Cordova, Toledo, Barcelona, Falma, Aecelonsa,

:eville, Perpejuan and Gerona. According to Zacuto, in

200,000 Jews were converted, awong taem physicians, rabbis,

poets, etc. Among Laecse was a sclon of tae famous Abravanel
family and Rabbi Solomon Halevi of Burgos, wno later became
bis:uop under tae name of Faulus de Santa Maria.

Tne fate of forcible convereion also overtook Efoedi.




He was like so many of aif contemporaries, an LG s
It appears taat after hie conversion ne went into
hidins or avoided the society of nis fellows. hael oy ag 1i
porit BINg 'ﬁp ?‘"ﬂ 7 hes ! 'HJ;I 1elra and furtner prEAr '?i.hﬁd:f::'m.

Taut he really did unaergo convereion is established almost
incontrovertibly by tae dirze. The deata of tae rizateous
atones - tne rabbis taught ( AIDDN p',‘!'QJ A pan) (just

as t:e ephod ( 2lgic) atones for icdolatry pas DRIP4
(waica explains his name{."Tne dezta of the r=bbis of Gsrona
and all otiners wao died for tue sapnctification of tae names

is as & snield for tne remnant waica is left. Perauaps too
tney come before God and intercede for their people:

He tnen cites a Talmucic paaaage-(Menanoth 53)

to prove tnat one wno bore tne eign of circumcision taough
estranzed from his people was yet a Jew, and refers espec=-
ially toc taose wao nad been cuerced into Caristianity =
oeteneibly at least, Jewisa converts to Carietianity were

not regarced with eepecial affection by their former co-
relizionists. Maimonides had already striven against tais

and nad written nis 2wl rpte for tais reason. 2fodi ie
dezply obseseed by tae convizction thnat taose who nad been
compelled to adopt Christianity were not entirely cut off

from their people. The plight of tnese converts wae pitiable =-
cespiced by tae Christizne and hated by Jews -- conscious
always of taeir dejection -- taey were very unhappy. From
responea of Isaac b. Sheshet. Simon b. Zemacan and Solomon
Duran, tie conduct of tne Jews to tae Marannos appears to nave

')I‘f E,I'dv IM }41"-' © e iﬁ,_._.lf.\ —aliin g aloed f‘" -L"&'[? L—m.-.-e A d ’il [
6.&».-;,:1..;. %&fﬂ{&%A ﬁ’—ﬁ‘:k@*&’ﬂw&x&h -mm“—“"“%t_.a_-- ]




besn cruel and rigorous. P
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"And waen tae promieed deliverance will come it
will include mll of tne eseed of Abraham bota those over
whom tne fate af conversion overtook and taose wao
remained Jewskjy:‘ fur v ptel a(l 2221, He remarks
thet in all ‘ae przvious exilee (of Zgypt, Babylon, etc. )
many Jews reneged but were not regarded as strangere by
tnose wao remained faitaful. 3o now, toc, if any Jew he-
cause he feared for nis life, adopted Christianity he was
nevertneless still part of nis people.
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The verse (Deut. 32, 43) #% '2 I 'l bys
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he interprets thus: Let tnoee wio are called Goyim rejoize
ané (/x4 ) taose of the people who nave mixed witn the
Genlil=e, because the blood of His servants shed in sanctifica-
tion of tae name?;ill avenge. Vengeance will come on tnhne op-
preseors of his people ( 'g)lw ) and waen taey (tae apostates)
return to tue land (of Israel) tneir eine will be forgiven. i
Later ne says: "So we tne inheritors of tne Torahn

will certainly nut exchange it for sometaing else-excepl

apparently or outwardly. Some time we may be able to do tae
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reverse -- to bring the otaer nations over to our religion --
openly not surreptitiously." rpige )

Finally towards tae end ne says, piteously:
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Not all converte ncwever cherisned tais love for
Judsaiem in their hnearts, nor did all snare nie desire for
returaing to nis people. Many were glad at tae opportunity
to embrace the new faith and tae opportunities for eocial
advancement that it entailed. Many gained advancement at
tae expense of their former coreligionists. They curried
faver by harassing the Jews and expoeing their weaknesses.
Mary became imbued with tne desire to convert tne Jews to

their new faita and were responsitle for great mischief to

the Tews. Profuh fremi wesef ho fins® prevp ot flun PRIL oF BuRGES of
Ho Latlon — Pt ) whoma we e U st sl v
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Isz=¢c, scn of xosee Ha levi, surn
was btorn in C2talcnia (1) and cerhaps lived et Ferpigran,
In the Curzn of Reuter Eonfes Le is callesd (o which

would meke him & native of wel-ueil™ Kie parente zay have coze

fr-i. South Fiance - a3yte ¥elzueir, Eie tirthplace is not kxnown.
o —

In an introductory note to P’Mﬂ UE ne is callesd

hrnyoadn  (alw  hObwa stamscirciser sd.lce. (C2t,5341,

- - b ' . £ & & 3

211Z) reads )'vaqaﬂ 6" 92d 208 EUDTOESE the lattesr to te co:
rupted {rox 6"® 1 523 tnat t-%h shzuli ce read Profis:.
5rcee (o, 472) =dxits tnst Peroi:znarn is mentiones cnly here zrd

+

ceen written Jzcot [yg)a1a bui Tensrke that it ien't

noshere else, z2nd whkzt le vwcrse, in znotter place Jacoc ?r:nh‘ine

introcZauction 10 Lhis com:entary ot the voimtle stateg tast Froil
v2s5 I1rck Catalonia (Comst, EI. logd). This is rore likely tazn
Arazon (Steinsc. Cati,.Foil, zl1i - aedte YIITo4TCT; De=oces
£, 2330, and Axriscs introfuctior 10 Esistle) rteczcse a0t con-
v=rsiong 120 lsce ir (=ztalonia nct in Arason woers gnl, money
(1) Sr3nemacn, p. 2, conjectures on tne casis of =z ae, (Eicl,
Sugzev) that ne we2g vorn in Cericva, wnlsh is morslixel;
thar tte Frovenc2l Fercirran or Jdelzueir, After 1331 ce leit
C=t21onia 2ns se=tiled iz cne Zi ihese citiee - "rence tlLe &p-
cellation in the ¥se, Tie czief reaeonr ie tzat ne koew Aratic
cut cidn't Itn Cz2s8pi, for example, XK:0% Arsbice’
{2) “ara 1) % 3% a3 ’\’if‘vrﬂ :

2) I D, 741, rexarks tnat the reading zlresady
given cy Cukes is ine gzly corrsct realinz. Toe Dinan of
3clcaon Eanfed containe 8 lettsr aiti iollowine =oigraon:
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Efodi, a Catalonian, waa born in thebeginring of
the second half of the fourteenth century. The year of his
birth is nowheres inaicated. At the beginning of the second
chapter of his Kelimat Hagoyim [ p'lan awria"wnich was compossd
in 13897 he remarks alpa apliz 27 Ahaea e il
fromwhich we gather that nis youth was already past.*

But little is known of his early life as only a few
tiographical items are certain. It used to be tnought that
ne went to a Yeshabah in Germany in his youth. But that fact

has been impuzned.**®

¢ Attempts have been made it unsuccessfully to determine the

exact date of his tirth by using two verses which occur
a o] -
£ b olove of his gpistle 6o EPORtIT uie tesi ol
(which would give his age at the time of the writing
of the spistle) and L ol Pl pree pu¥ 3 AW
(which would give the year according to the Christian
calendar). The first verse is lacking in most m&nu-
scripte, and the date given by the second is uncertain.
The epistle was written after 1321 and before 1337
since it is mentioned in the x> »~'(> Ch. 6.
If ¢! 4in the second v:rse written above eguals
366 and if you add 30 years to 1366 which is the com-
monly accepted period of Jesus' life. (Efodi himself
gives this period in Ch v rilpa awtls )
then tne aate for the epistle would be 1396. The
year of Efodi's birtn would then be about 1376. See
FrisalanasriKohns introauction to the Maase, Efod p.3,45.

Dyreviman:|5S . Back in Winter & Wimsche, V.3, p. 671, remarks that
eince he had a philosopnical correspcndence with & pupil
before 1391, the date of his birth can't be much after
the middle of the century. See below under “smaller
work®™ - "Three Responsa.®

of farke mlg

** At the beginning of the second chapter of e'lsa antls
occurs the verse: i sl otz W7 e Vel

-

This occurs only in the Vienna Ms. but all

{
i | T & A
others ““‘,,,5 AHIF ,U:r“ wlm jplip  phad Al=ap Tl

See Posnanskl - Ha.:z of ih-‘ V.4, p. 135



Efodl was probably not very happy with the then ruling system
of Taelmua study, whick ke later gttiacked sharply (Has~—80—to
Mgzse Efoa. p. 4 - Cemz+r—toMereh pausion). The arldity
end inenity of those stucies did not setisfy him who sought
tne knowledge cf philosophy and the sciences. In his leisure
be read the Kusard of Jehuda Halevy and the "Guide™ of
Maimonides and despite the prohibition of his teachers
(Intcod. p. 25) he obeyed thedr impulses. The many activities
and literary proaucticre of cur auther testify zo his ciligegzzszﬁia
and Buccess 1n1§ttainment ef his aim. No other fuct is known
about him until his cecnversicn.

The year 1351 ty) 'a) was a monstrous year for
tne Jews of Spain. Either aeath or conversion was forced upon
them; whole communities were baptisea forcibly. Efodi too was
forced to undergo conversion and he becawme an olyr like so

war; ¢f his contemporaries, ama Oniy Arszon %ae Saved because

of treiz—ailigence of the Jews in recitin., Pserws,(M8ase Efod,
Pe A4) Many coubte have been exprassad as to Tfoli's ccnp-

version but there is sufficiant svidzrnce to countarvail it.*

* Sherxr Tob in bis commentary to ths epistls and Isaac Akrisbdh
in his introauction to the epistle speak of his convarsion.

Gadaliah Yanya in speaks of Efodi's apostasy
and return. Sabbata in syl 'rol Jehiel in salaa S>30
Heilprin in Jr'7 i Geiger in pyon relv p.l0l,

deny this. De Rossi-Dictionary, speaks of conversion, p.360C,
and states that Efodi himself refers to it in his introduc-
tion to the Grammar., See Frisedlander:Kohn Introd. p. 4,

41l n.13. In his airge upon Don Abraham Halevi appears the
very clear statement . See abeve pp7-i  whisl lesas wn 2o drnbh,

The paragrapn before the last in the fpistle refers to the
conversion too - though only indirectly.




s

In order to return to Judaism he arranged with his
friend (1) David Eonet Ben Giorno (2)e BonGofon ’«u [ Gyp qlg}
who bad also become forcibly converted tc migrate to Palestine
tecause living a Jewish life would ce easier there and be-
cause the ground of Palestine could give atonement for
idolatry (Dirge on Abraham Ha Levi - printed with Grammar, p.
185). Efodi set out first, expecting Davia to join him pras-
ently - probably at Perpignan whence Maimcnides too had em-
tarked for Palestire. But his friend did not arrive. (3)

Paul of Purpos had met him and persuaded him to remain in his
new faith apc David sent a letter to Profiat urging hin to do
likewise and praieing his new faitn. (4) The anawer to this

famou§

was the satirical epistle.

=
(1) Acc. to Ms. Munich No.415,7. Renan Les Ecrivains Tuirs ijQS)

(2) Davia Bonet Bongoron after his convarsicn in 1391 assumed
the name of Maestrs Eonet Bongoror. In the text of the
epistle the name appears [>!# (12 but in Shem Tok's conx-
mentary it is given as |3f¢ e . It has teen conjec-
tured that his father was Jacob Poel, the astronomer
(Steinsch- Cat Bodl. p.2117; Graetz VIII, 94 and 408)

He thus carried according to the then prevalent usage the
names of nis father (Bonet Eongzoron) and his grandfather/DAwd)
His father had lived in Perpignan and David mAy heve lived
there originally, but later he certainly lived in Catelonia.
Gross, p. 471.

(3) Posnanski loe cit - says from Avi-non * I don't know why.
Shem Tob says he waited 2 days ana Akrisch two ,uﬁonmwwmgqgij#
stages of the journey. ‘”‘

érpﬁ.mﬂfénhwr
(4) The lettsr of Davia is not extant.
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Nothing further is known of the life of our author
nor is the date ana circumstance of his death known. Graetz
eays that he managea to make people forget his baptism and
gettled down quiatly in Spain or Perpignan wheres he comrentated
Maimonides and Ibn Ezra and wrote other wcrks. We do not know
if he went to Palestine or no, but at the time of the com-
position of the grammar, 1403, he was again Jew. In speaking
of the neglect of the holy language, he says that accerding to
the Talmud the Galiileans had been guilty of such ignorance and
therefore it was that the law aian't prosper among them. That
was also the reason why Israsl was unhappy, despised and exiled
and why it changed its religion so often. It was ignorance
which caused blaspheming against God's name - and he adds

29 spal  ~al oA 575] which is interpreted as a
reference to the orizin of Christianity. "And perhaps that
was meant by the statement®The Gallileans did not hsed,
because those people were Galiileans, i.e., Christians™ -

'and what bave I with the&"(laasa Efod. p. 40) which refers

to contemporary events.

Perhape he was 8tilil slive in 1409 because a document
of St. Paul Trule Chateaux (Gross - Monateschrift 1582, p. 49%8)
mentions a Christian convert from Judaism ISAQUETOS PROFIAT
JUDAEUS, 1If this is our Isaac Profiat it apoeare he was
thought to be a Christian. After 1397 he called himself Efod.

We have seen that by 1403‘he had already returned to
Judaism - perhape already in 1396 with the composition of the
Epistle,

a S”QM&J M«J&mfmw EWWM&MJWHI {aww“n‘_m
ot VAR NS D SV TIPS g B Y AR prs)
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Graetz has conjectured that Efuodi was the author of
the account of tne persecutions of Vincent Ferrer of 1412 used
by Usque. But tnis 1s exiremely conjectural,

Soloaon Bonfed includes in his Duran sccounts Of the
disputation at Tortosa 1413-1414. We have mentioned above the
letter in the Ms. of the Duran in which he speaks of his rela-
tive Moestro Profiast. But we have no means of knowing when
this letter wae written)

In 1413 a diseiple,of Efodi, the Grammarian, Joseph
4. Jehudah Zark came to Yehiel b. MATTATHIAH DA PI3SA at Florence
witn an edegy. (Cassieto p. 302).

The account seems to indicate that Efodi still lives.

With regard to a place of his dwelling, all the diffi-
culties have been enumerated apove. But 1f he was the teacher
of Crescas' family it is clear that he had to be living in Spain
and notv in Provenge. Further in his preface to the grammar be
speaks of niamself as living in Spain. (In recomsending works by
Jewieh Scholars he caooses those that are concise and mekes de-

mands on the reader., They are

Caseuto givee a most valuable hint for the dating of
Efodi, but unfortunately he does not indicate the source, In

LT .j_.,..,._!,.] o 1Mo Fecnsien b wouhin, H femasnnane



Gli Ebrei A Firenze, p. 302, he ie spcaking of the fame of
Jenhiel da Pisa which bad epread beyond the limits of his own
¢ity, and he goes on to say "The grammarian Prophiat Duran
Epnodi had tone occasion to speak the praises of Jehiel to his
pupil Joseph ben Jehudah Zark the poet, who came to Pisa in
1413 and csought the hospital of Jehiel. While there, he
composed verses in nis honor.* This would indicate that

Efodi was still alive in 1413.




It is not known what occupation Efodi followed.
Il seezs almoet certain thut he was not a rabbi. From Zfodi's
responre (1391 and perhisps earlier) it appears that he was
a teacner and frow tane Iatroduction (p. 17) to tane gracmar
(1203) tanat ae was tutor in tae house of Crescas. OUne of
his pupils was Meir Crescas (Kalonymus). Otners aren't
known by name but one commented on .fodi's answer to Crescase
(¥S. Vienna 32, 21 (Schwarz). Another made some remarks
which have been preserved (MS. Paris 1023) and one copied
the dirge for Abraham b, Ieaac Halevy (CZoc. de Rosei 835).
Later on ore of his pupils was Joseph b. Jehuda Zark, tae poet.
Efori was probatly well :ircumstanced.* The refer=-
ence to ais eervants by David Bonet mentioned in tne epistle
would suggeet tale. Again his panegyric of riches in tae
preface to hia grammar (Rule Tairteen for Study) and ais de-
light in aestaetically satisfying objects would setrenztuen
taie impresesion. He furtaer remarks adversely on tae tendency
of conte.tious rabbis ty exco.municate tae ricn. (Grammar,p.5.)
Propaiat Duran like his two friends, Don Meir
Alguadez and Moees Zarzal, is also reputed to nave been a
physizian. OCarmoly - Aistoire des Medicime juifs ana
Steinschneider - Juediscae Aerzte, do not mention him. But
Landau 4% Geschichte deyJudischen Arzte who dates Duran at

ca 14 0 and supposes him to have emigrated to Palestine.

¥ Fohn ("Efodi" p.l4) toinks that tne fact tnat =fodi was
a tutor indicated taat ne was in poor circumstances and
praises anim on tnat account for his courage in denouncing
the errors of nis time. I don't think so. All of Efodi's
responses are tc ®“grown up“students.




J. E. under Medicine Mecieval mentions Prophiat Duran as
a physician, too. That is most readily concluded from
the title Maestro wnicha is nearly always prefixed to his
name -- a title which usually was applied to pnysicians

n
in 3pain. 2fodi brings many illustrations to the grammer

from tnat art and exaorte his pupils to study it. (M.Z. 2,

- - Lh'vule'z‘
17, 43, 140, Dirge 191, 193). Tha & Crcvunkilid Ancrwass Gon _

®x Growemana, p.7.



'.PN.QFIPT" Brcsmadire
Brepuesl Durun nusg =z very e t:ansive leesming. He

«nows the Bible thoroughly and the Talmua too. He is acquain-
ted with the best commentators aon both, i.,e. Rashi, Nahmwniues
and Ibn BEzra to the Iormer and Aliasi the Tosafists and Mai-
monides to tae latter. He knows winor works like Sherwfa's
"Epistle" and Benjamin of Tudela's "Iravels." In bis special
fielas he Znows all tae relevant authorities. He knows Jewish
Philosophy well altnough he doesn't mention the philosophical
wor<s ol Saadia, Ibn Daud or Abrabhas Bb. Hiyyz; ne zmows the
Arabic=-Aristotelian philosophy thoroughly, i.e. 18 acguainted
with nall a4 dozen ol ATristotle's works and with the woat impor-
tant works ol tne Aratic philosophers. He is thoroughly versed
in tae science oi grawumar as We have seen above. He draws

many illustrations Irom medicine ana guotes from Galen and
Avicenna. He was also mnaster ol astronomy and had the repu-

tation ol veing expert in watnematics. He was also conversant

wito the New Testamnent and the patristic literature and late
Christian writers like Peter Lomburd and Kicholas de Lyra s VIENT of SedAts

Duran also knew several languages. Catalan and Lztin
ne certainly knew as evidenced by the r',ﬁ »~la who by several
references in the Gramoar (p. 39,34,38,60,68,140). It also
agspears lrom the references in the Graumar that he knew Arabic.
Wietner he knew Greek is uncertain, altaough ne reiers several
times to points o Greek syntax (etf. above)

Hie versutility, his rluent sHeecu.l his wit~<

1+ Kfoai's Hebrew style is quick and nervous. He writes
clearly, easily and his syntactial structureuvery easy.
“* Thus his cowmsent on Jewisn poets. Jewish poets airfer Irom
those of other nations in that they come by graumar naturaliy.
Taelr utterances always confora to philological principles zand
tne rundamental grinciples of thne language witaout previous stucues.



estaolisa nim as a clever and taiented if not very gsreat man.
The Epistle is mastur_piece 01 irony. qarpeles aesignates it
as tne most successful production in all Jewish polewmical liter-
aturs. It is genuinely cliecver, taorougnly inforwed and deeply
amctional. His love Ior words, nis tendency to classify, mark
tne analytical type o mina - the pailologian par excelxence.l'
In general Efodi was a rationaiist. 1In his youth ae
had been repelled by the narrowness of the rabbinical learning
and Lire and haa sought wider horizons. His adult works were
all popularizations of various sciences = Eiblical pailology
and grawmgar, calendograpny, idaimonidean philosoply, etec. =
designed to improve his contemporaries. Yet niodi was not en-
tireiy rree from thne vagaries of his time. He believed in as-
trology and was a great student of Ibn Ezra. Thus ne believed
that the Ineffable Nawe ( C¢-lgw» L) could be used to work
wonders and produce wiracles (Gram. p. 30-91) thxt six is a
serfect nwsber and thnat is why Hebrew anas six conjugations
(p« 60) that thnere are twenty-two letters in the alphabet for
the twelve constellations and the ten spuaeres, or that God
taucnt Hebrew to Adawn, bLve and the serpent (p.32). Then ae
also pelieves thal sacrilices have supernatural potencies and
attributessome oI the miseries ol the Diaspera to the cessation

or sacririces (Dirge;.

1. Thete analytical gualities ol mind must have made him a
very gZood teacher as they made him a good popularizer. To
complete the picture ol the cultured, and clever writer we
must also remember his aestaetic preferences for beautiful
synagogues and tuneful melodies and handsome books, etc.
(pe 19=g) Graumnar)




In several places of his grammar Elodi evinces a
marked anti-rationalistic or at least anti-philosopaical ten=-
dency. His interpretation c¢f the Section in the Guide Bk.
III Ch. 51, already alluded to, estublishes the superiority ot
students of Jewish lore to those of philoaopby.l (Gram, p.7-8j

Following Maimonides and going even further ne re-
marks that every true and estab.isned proposition in the
pailosophy oI the Greeks was taxen Irom the Jews. How taen
asks niodi, can we say that K. thinks Greex philosophy so im-
portant i1 ne himself contradicted and opposed it on so many
points - especially in celestial matters. FE. 9)

The philosopners with zll their investigation can
hzve no enare in the science ol Cabbalism because Aristotle
and nis school have no share in the God of Israel. (p. %)

He permits and enjoins, even, the study ol sciences
and logic in so Iar as thney advance religious studies and
taeWr logic ie necessary ior success in disputations with
Caristian taeologians_but metaphysics is permiesible only in
80 I'ar @8 extreme care is taken to avoid those conclusions
of the Greex thninkers which contradict the principles of the
Torah. Cosmogonic speculations are Lorbidden becuuse iney

are insusceptible oI proorl and likely to mislead. (p. 15)

s The interpretation is very plausible though perhaps not in

the vein of Maimonides. Shuem Tob in his commentary gquotes it

in tae name of Efodi. Anad HAaw in ais essay R [

( wveps3 ° -¢ i) does not interpret the pasesage thus but
3atanow in bis commentary zd loc. uzccepts Rfodi's classirication.




He can even say this: “How many Jewish scholars I
have seen who have lived a2 long life in cowmlort and pleasant-
ness - but how many philosophers - short lived, poor ana
miserable," (p. 16,

philose |

After tne student has come of age, ne may add as &
fourtn subjec: to hie curriculur (Eible ¥ishna and Talmud
being tne otaer taree) and apporticn nis time egqually tao
all - if nis interticn be rigat. Tnie means close to the
azge of tnirty, wnen growtn nas stopped.

"Tne Torah ie tne cnief end of man's endeavor.

Let tne enlightened (G0N beware against following tne im-
pulees of ais neart to occupy nimeelf witu any ecience outside
of it -~ eegpecially with the eciences and metapayeice of

Creek pnilosopaers. Let him strengtaen nimeelf against this
diseaese wnich ie incurable. A previoue etuéy of Jenuda Halevi's
uzari zné¢ then of Maimonicee' - Guide to tne Perplexed

insures an immunity. (p.25;

He confegses that in nis youtn ne nud disobeyed
nie teacners ané taorown nimeelf rasaly inte pniloesophiesal
stuciee witn evil resulte. ile tnerefore wirhes tnat ciners
may profit by nis experience. (ibid)

"Pnilelogy ie decried by tue pailorophere devoid
of all wituom rprﬂpfaﬂ F'mQ,; paa&UN\. Tne matter ol the
divine numes can't be apprenencec by tue philoecpnere with all
their researca." (p.<0)

Theee cummenis conetitute & marked dqference te The




commentary on tne }Yoren waere e ie extrewely rutionalistic.
Add to this tae two commente waica appear in tae grammar
tut not in the commentury alreacy mentioned, and taat on p.45

!

and p. 177 ne commente on points waicn Maimonices treats
in tne Guicde but whica ne cces nut linger over t.aere and it
ie rerarkable that euch u chunre saould take place. It may
be tnat the commentury wae composed in Ifodi'®m yvouth waer he
wag Blill purruing general intellectuul perfection. Luter

on after he had paseed taroush his orreal and hec reen tae
evil effect of pniloropnical etuciese in tnat taey serveé to
breux cown tne stamina of the Jewieh youth anc their resist-
ance to tae blan: irhments of the world - and wnen tae times
becarme B¢ parlouc.ne abanconed his youtaful ideae. (Cromemunn

p.7, 17,




Tne new feeling for nie people wnicn nad been
arcused by nis pere.nal miefcortune and tne cdismester whicno
nad overtzken nis pecple reinfcrced by the natural fond-
necs for lanpguage eerve to explain Efoci's great love for
tne Febrew toungue and the Bible wuich wae the Jews' all.
Uncdue occupation witn eitner philosophy or tne Talmud is
called a dicease; tne Torah Bnould be tne end of man's

fforte.

Efoci's veperation for tue Torah was immenese.

Cf cource it contained all of wisdom. ZJertainly it ie God's
and tne stludy and observance of it ccnstitute the only means
of attaining eternal life and prosperity om eartn. It gives
tranguility to tane socul of man. Tne Aggadic porticns of the
Toran do not contain falsenoods as the legends of otaer
peoplee, The Toranh hae a dual compoeition corresponding to
man'sjpractical precepts for tue body to act upon -- and
wirdom Tor the eoul. The theoretical pureuit is as& much
above tae practical as the soul above the body. Intention

ie stsclutely necessary for tne act too.

Bfodi asecribed & miraculous efficacy to tane mere
reading of tne Torah and states that en intellioen: etudy
wnicn woula nave the effect cf actually cnanging the course
of events and again bringing Cod's Provicence over Iserael,
"According to tne opinion of tue rabbis reading alone has tue
power of keeping the worlc statle; if inveetigation and proper
intenticn are alec preeent then man approacnes God moet nearly."

(Grammar, p.14)
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it ie more concise than any otuer language. Jurtner it
acee net nave declension of nouns, wanich is a virtue
the brarty of o des "

becauee the substance_nni¢h tne noun reprecente doee not
chance.

The largusge suifered rmany losees in the exile.
It becamwe poorer becauce of the poverty of ite caildren
and their wezkness. ‘lhey learnec¢ tne languzsges of the naticons
and forget their own. Moreover, those wao €ic preosecute Jew-
fch stucies, the Talmudists dged tne Aramaic jargon, to write

tae Talmud in, And today tue eame condition nelde .,
In tue acacemies tne Hebrew lsnfuzge is not useo

exclusively. Tne great teacners neglect tze Bible and are

n <N

sutisfied just to read it cnce a week., ¢’ rl wspn Py
If you ask them about = certazin verege they are unable to place
it and tuink yeu a fuol for cccupying youreelf wita such probe-
leme, Tuis cicknese (t.inking tnat taue Telmud ie everything)
is especially widespread irn France anu Germany. Aforetime
tne preatecst rcnolars occupied tnemselves vith Bitlical
scierce, e.g. Raeni - but nobocy tcuay krowe tue cifference
between Nepnal &nd FétnPael, etc. (it.)

As evicence of tne ignorance of the Tebrew languaze
Efuei aduuces tue Tect trat the sum of &ll Jebrew ruote --
roune, verbs and prepositione cceg not exceed §,000 =--
and verbe alore net above 1300. But awons otaer nations
tuie figure ie at least couble. Technologicel, medical,

biological and geological terms are Very secant. Bven the




meaninge of those worce that have come cown are uncertain .
(ch.?)

BEven the proper rronunciation of the Jebrew letters
is unknown. Yaybe by tne umispronunciation of God's name we
are not praying to dim at all. (p.1773"

Heborew ie called Tan Pl: not as Yaimonides taougnt
becauce it coesn't contein terme for tae lower functione of
man whicn Nahmanices hae controverted but becauce tne
Toran and toe prophete and all Holy Writ is written ip that

tongue. (p.177)




His numerous wWorks bear witness to his versatility.
He was waster of almost 21l departments of the knowledge of
nis time - phnilology and Eible science philoscphy, astronomy,
history and medicine. He associated intimately with the st
famous men of hie time. Chaadai Cresca's in whose family he
was a tutor and at whose instigation he composed several of nis
works, the physician ana chisf Rabbi Don Meir Algnadez to whom
ne sent the epistle and Moses Zarzal together with the former
physician to King Henry III of Castele, to whom he dedicatzd
vhe Chesneb. In general the tone that pervaaes ois works is
one of ration&alimm - yet he is not entirely free from the thought
modes of his time and contains considerable ﬁ%tsticism. His
clear vision, his keen critical understandingz, are combined with
a strict traditionalism which coes not howaver express itself
8o tlatantly in Efodi as in Ibn Ezra. In general the scientific
polemising of Efodi is quite the opposite of Ibn Ezra - the lat-
ter is harsh and rude ana frequently argues &d hominem; our
author is polite ana bland, argues to the point and frequently
omits the name of the individual whom he is criticising for his
error and not his name is our concern. At the most, he is
faintly ironical. (Maase Efodi, p. 82,86). He further zives
creait where credit is aue (iab.p.l1l123)

His blandness and placidity leave him when he treatsa
his own age and its errors. He opposee the shortcominge and
faults of nis time faarleaslxkﬁ?tsrmined tc do his utmost to aid

evary good cause and to further thne welfare of his people. He




densunees tae social and spiritualewils and finds in them tae
source of the nation's mieery and turbulation; and lays tne
blame at the door of tae leaders2 and religious teachers.
(3f. Zlegy - pwint Gramsar p. 193)

Times were so bitter and 1life eo narsh and oppressive
that no attention could be paid to tne welfare of tae people
a8 a waole., Thue woen Abraham b. Isaac Halevi died no one
mourned him. (Dirge)

Ite leadere were selfisa, vindictive and incapable.
"ZIveryone was nearest himeelf.," Taey could not understand
that tne welfare of incivicuals depends on tae welfare of
tne group in tane end - eepecially among tne Jews waere one
is responsible for tae other. R. Abrahawm b. Isaac Halevi was
a radiant figure in tne decadence of nis time, because ne was
noble, kindly and learned. Taey pronounced excommunications
irresponeibly and sougzat to mix in tae secular affairs of taeir
communities. They occupied rabbinates for the glory and emolu-
ment of tae poete not because taey wanted to lead tae people.
(Dirge, and preface to Grammar, p.S5,etc.)

foci deplores tne sxceesive empnasis on the Talmud
to tne exclusion of tne Bible - eepecially since tae motive
of all tae pilpulistic haranzsuing was a boastZul contentioue-
ness. The neclect of Hebrew had zone 8o far that Efodi had
never met a Rabbi wao was master of Hebrew grammar (p.l7) He
furtier hints that tae mastery of tae Talmud was not as com=-
plete as imagined.*ﬂTne most tnat tae average scnolar cun do
is to acquire tae metnodclogy.ﬂ‘ﬁnf\

Tae rabbis do not 1ead!and cultivate tne wrong studies.




ne musses do nol study but spené their leisure time in

pla ing cners and dominocer. {p.%1)

‘sain and again e scores tie mecnznicil oheerv-

ancee of ritual prescriptions. (Dirge, p.1%2). Thut e aolds
Q'W b2

te te one of the tauses of Jewien zisfurtunes in tae Diasgora,

T:1e otaers cuuse is tne ceseaticn of the sucrificiul ritual to
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Commentary to various coxmpositions c¢f Itn Ezra:

1. An evplensticn or 2 liturgical poen ( " A )
(Co3. se Gesei BOC) written 3t tne reouest of two memcers o1 the

Penveniete fssil,, Frinted cy Cuxee in Literatur

m

tlstt des Orient 184Z o, 48

and later in piypb pdG  e3. leloziz, o. 7E.

2 colution ot Icn Ezra's riddle on ire ouieescent

letters (Coé. Je Rossi B6Io No. Z) siven ty EBenveruto in hie

graamar | ]h Jﬂis o. 17 ed. ¥antua) ctut witaout mentioninz
Efod. Printed ir the review Fetn Talmuc, V. 3, C. 157,

i. 1Interpretatisn of Icn Ezrs's com:entary tc Lev,
Chap. 2% and Numz. Ch. aa (Coi, de Rosei No. 4) "The iirst is
evclusively astrolosic2l - mystical; tre eec nd is mostly gram-
matical tut alsc coutains mysticeal portions." (Friedlander &% Kobon,
Intres. p. 47, v. 41, wnere part o1 the secon? is grinted from
+ne ¥e. Parma No. ECC* See aleo Renan, g. 744)

4, Cn tte syamcoliem of tne numter eeven (see under

2
Response to seir Creecas) Lomsentary on In Ezrs's comrentary

ts Evodue 9s:4C. s, Perie No, 831,28 ( Aok 1220 ponl shie a5

~

ny

and Cviord no. 2&2:c | 39/ porl o?PlRp )

z I tne eape Faris Vs, appeare a comuentary of Efcdi

tc a cassase in tce pl» 290 o Ibn Ezra.

————————




hneifer Judiscrne Vatrematiker (Bitlioineea matneratica lzzo,

Some astronomical cceervatione writtea by =2 pupil in

I
i1 bie teascaer [1am@  0u ?QM‘ p qek > b?dt ao
o1 Paris, 10z3,2, ine first sectizn in tnis Ys., con-
r marginal =zloesee pernape Ly ‘he same pupil

[

WieaN  AYpll 192 . GRenan p. 744. Stein-

renar«s tnat tois N¥s, is very “cuztful.
s, Feris 122€, 1, has notes >n Jacc. Aratclits trans-
Averroes' Almac-est orcbatcl identical #itr Ms. Crford
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Summary%Epiatle.

In the introductory paragraph he comments on
the obscurity of David's letter and trusts that the Holy
Ghost had inspired him. Apparently reason and religion have
no commerce - n2y are deadly foes and David has obviously
abjured the first. For creed is the essential.-and he who
doubts is uternally damned. Of course David's actions are
entirely idealistic and he will certainly avoid contact with
reason and its lies. A few points of the faith must be
emphasized.

Don't be like your fathers who believed in one God
and removed every vestige of multiplicity from him. You be-
lieve not in one unigue individual and eimple - but that one
is three and vice-versa.

Don't be like your fatherswho believed change im-
possible with reference to God and removed evary possible ap-
pearance of corporification from Him. Believe rather that he
became incarnated in one of his persons and gave hie blood for
the redemption of man. Be grateful that he died to save you -
he couldn't possibly have thought of another way. Believe
that he became flesh in the body of a virgin s which
certainly means & virgin Cf. Pr. 3019- Don't heed the impos-
8ibility of the entrance of one body to another.

Don't be like your fatherswho sought to understand
the creation story philosophically, i.e., allegorically. You
take it literally and add thereto the notion of original ein

ana its implications.




Don't be like your fathem who occupiesd themselves
with the sciences. You must rejesct even the most fundamental
law of lozic, i.e., of identity in order to prove that the
father is the son. Neither canthere be any quantitative judg-
ments for you. Otherwise how could the big body of the Messiah
be equal to the small wafer and be contained in it. Nor again
can physical laws have any validity for you for Motion :: in
time and bcth motion and the body rest can not be predicated
simultaneoualyafa any otject. How then could Jesus descend
from H&ﬁ%ﬂ to enter the wafer while he remains on high. All
that is requisite is the pronunciation of the proper formula -
nc matter whose mouth utteras it. God will be with you forevar.

r'ﬁﬁr prd A Cu;\b Your fatherd
suffereaq, hungerea and thirsted but you are sated awp; vaH
Celestial bodies can have only circular motion but you must
believe that Jesus is travelling up and down. You must there-
fore ignore the law of contradiction if you hold that in Heaven
Jciug}aimmODila but that he moves on earth. You must forget
also that the transformation of an "accident" into an ';ﬁ:;:'
is impossible; when the tread is transformed by the formula
of the priest - the orizinal essence disappears or becomes
accidental and the original accidents become independent. The
Fhol2 is not wreater than ite part - rather is it equal to it.
The infinitely aivisitle host containe the body of the Messiah
in eacn of its facts. Forget that whatever is essentially

impossible remdins sc but swallow all the impossitilities

you can,




Don't bte like your fathers who held tenaciously to
tre Law that was given thex - ana strove to achisve a spiritual
Life in thought and act. Tbis law wes eternally biraing for
them. You however are freed from having to observe all the
la¥s. Yet the Apostles theaselves prohivited the violation of
the Mosaic code (Acts 13,Matt. 15°7) although their acquaint-
ance with Bibiical literature was acant.

Don't be like your fathers who held all corpsee to
te impure even that of the high priest. Go and gather relics,
beautifiy them and serve them.

I know that your intentions are of the purest and
you have put away the lusts of the world. You will be atle to
pass unscatned thru the gauntlet of Your abusers - those on
one side reviling you as a baptisea renegade and those on the
ot.er as a circumcisea one. The vision of God will be your
reward ana of e e el s

As to the great merits and abilities of your
teacner (Paul of Burgos) the Meseiah should be glad to have
such & one in the world. Higachbievements in astronomy and
philosopby are of course famous. Not for notning aid the chosen
one of Ierael, k. Ha#aai Crescas have disputatione with him
and spend much time at his house., Paul's exercises on tehalf
of the Jews are known too - Cardinal Pampeluna and other dig-
nitaries plus a neat sum of florins helped to silence him.

In your letter you chide me foolishly for having

permitted my retainers to confuse my mind. I am surprised

at you.
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He concluaes by requesting his friend not to sign
bis father's name any more for had the latter lived he would
nave disowned such a son. "May Jesus the Messiah who you have
chosen irradiate his countenance to you and give you peace -
cut none other. May he give you peace and bless you. The
unaersigned will love you forever if you #will mend your ways,
And it shall come toc pass if you hearken tc the voice of your
Goa. I wili make peace with you ana tless you wherever I shall

te, ana shall comsiaer you as & brother and a favorite child.

* This last sentence so important for us is not given in
Const. Ed.
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cf Herrew .ranzar, Toe rocok contains an eviremely
introduction 3ani t-irty=-izr=s£ chapiers - the last
oI appently to evoplain way Hebrew is ¢alled "Foly
Tone 1iret 1ive c.apters arze devoted teo
trofuctions an? definitione, whicn show clearly in
oI toe work. Taoey :i1eat of languaze as such and
reier=:.ce 10 ile elesumente (after tne screme of tae
vrnilosonny) acccordin. to matter, f:rm, eni anc acen
carts (the -hree p2ris of speech and its ents
l=tt*tere), In the sivth chapter the lettiers of the
ohacet a2 classiiied accorcing to treir orizic i
ci speecn, Tws chapters (7-c) on tne former zloss
gpeecn vLe Zietory oi zramwatical scleace ¢clo
Toe soecial ovarti or ‘ne bedk vegins with
the claszes o1 nouns, T.en come taree more (lo-12
and i's -enersl nature; a cnasgisr on precoegitions
l . g VL‘-"L["'
Scanz2rscnot. Keseph, &< ers ¢
., Itn Ganacn, David Kiuki, Icrc
cecause toey 3i3r't know enou
i3 ti.inkine Band aritine,
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short one on phonetic change lead to the conjugation of verbs.
There 1s a general consideration of conjugations of moods (15)
and then a special investigation of each one (18-23). Then
here is & presentation of the forms of nouns according to
roots (24), rules for determination of any Hebrew word (25)
pregentation and ocject suffices of verbs (26). Then there
are three chapters (27-22) on the hermenentic of Holy Writ -
derived from Abulwalid's grammar, butdiffering. There is a
consideration of particles (30) and finally two chapters on
phonetics.

Efodi intended to enlighten the ignorance of his
contemporaries and to disabuse them for the errore foisted
upon them by lates grammarians, principally David Kimkp.
whom he opposes very freguently. As grammatical authorities
bhe mentions Chajjug, Abulwalid and Abraham ibn Ezra (whom
he doean't rezard as very original)., He alsoc quotes
frequently from an unknown "excellent grammarian" Samuel
Benveniste., Efodi does not regard hias little book as a
complete presentation but as an indispensable introduction
¢ grammatical science, For further study he recommends the
three aforementioned authorities. He is also acquainted with
early grammarians (Ch.8) and knows the polemical writing of
Menehem's pupils against Dunash but erroneously attributes

it to Menahem himsgelf,




Efodi agrees with Kimhi about the number of vowels
tut he does not divide into long and short. He rather accepts
the five vowels founded on the nature of speech (& e i o u) which
are represented by five of the seven Massoretic vowels. The other
two Kamez and Segol are only nuances of Patach and Zere. Efodi
opines that Ezra invented the punctuation and accent marks after
the original matres lectiones ( /l) were found to be
insufficient.

Although Efodi's grammar did not destroy the effectiveneas
and value of Kimhi's achievement it did not nevertheless remain
without influence on Heb. grammar. Especially worthy of mention
is & manual composed by David b Solomon ibn Jachja (1440-1504)
under the title p'2In H%f . Another grammarian influenced
by Efodi was Moses b S8hem Tob ibn Habib also a Portuguese who
weat to Italy before 1488. In he year 1517 Elisha b Abraham pub-
lished his 3'3 /)N 1n which he defends Devid Kimhi against
the 80 attacks that Efodi had made on him, Abraham de Balmis and
Immanuel Benvenuto also follow Efodi and frequently actually
reproduce his definitions and comments without mentioning his
name Tery—frequeantly.

The introduction was very famous and was mentioned by

Shem Tob, 8o0l. Norei (Introd. e ISE ) Amron Berechya of

Modena (Ch, 23 P7' ~PAN calls Efedi 4ol Alin W7 (iopn 294 )

Menachem of Lonsano ( Ha 3 pire ) Elijah Ha Kohen ( Q1qﬁ
/p.@(J ) Azariah Di Rossi (Ch. 58 PN sk )

and by Christian scholars Morinus, Boxtorf and De Rossi. It was

translated into Latin by Paganinus.




This grammar was very widespread to judge by the great
number of Msqy of it found. 1In Paris alone there are four exemplars
Ms. B31l, 1215, 1245, 1246.1 The work was printed in Vienna in
1865 by Jonathan Friedlander and Jacob thqh on the basis of the
incomplete Ms. of Vienna, supplemented by Mss, belonging to
§. D. Luzzatto and Rabbi Sanger. On the margin are found glosses
by fyrn - perhaps ‘o '23°F -gn - Mordecai Fin‘i gays.
The letter is a rell—knorn:;gaw;ade glosses signed by &"# to

Efodi's astronomical wor ke glosses already mentioned by Moscato in
balois
L / 7pv

hie commentary to the Cuzari. Another gloss is signed
-Jacob Loan&? Together with the grammar are printed the minor
writings - the three letters to Meir Crescas (p. 179-187), the
dirge on Abraham Ha Levi (189-197), the two exegetical compositions
(188-208)., There is also a Hebrew preface, a long and very able

introduction in German treating of the man and his worke (p, 149-

alry

pagination from the end back), including the textual variants of the

Maase Efod in the Mss. of Oxford, Paris and Sanger's.

There is a Hebrew letter from Luzzatto on the character
of Efodi's grammar and another from Halberstamm (p. 384-226 gives
some additions to Efodi's bibliography and the table of contents
of the Chesheb. Then there are notes and corrections to the

grammar,

1
See the teatimoniala of later writers in F & K introd.pp.14-15.

y F & X (p.49) conjecture that this is the physician Loans who lived
in Vienna in the first half of the 15th century and was Henchlen's

first teacher in Hebrew (Renan p. 749).




XI.

The plan of the book is as follows:

l. To prove by means of New Testament gquctations that Jesus
did not think or contend that he wag God - nor did his disciples.

2. To explain the doctrine of the trinity and to indicate
its sources,

3. To expound the doctrines of incarnation and the matter of
oricinel sin - together with the appcsite texts.

4., Jesue never sought to oppose the Torah, but desired its
fulfillment and perpetuation. His disciples toc thought it
eternally binding for the people to whom it had been commanded,

5. To explaein why his followers thought it adventageous to
abrogate the Law, what sanctions they found and how their belief
spread.

6. To explein their sacrifice with the bread of their God
and the wine which they thimk lose their form and assume the body
of Jesus in those very dimensions which he possessed at his cru-
cifixion - and the sources for this belief,

7. To explain baptism which they regard as a cardinal tenet
of their faith.

8, To explain the matter of the Pope whom they call Papa -
({.e., Pater patrum) who ig the overseer of their religion. This
t00 i8 held to be & cardinal tenet of their faith quite unwar-
rantedly.

9. To explain the matter of Miriam, mother of Jesus and the
sacraments, cardinal eins and virtues.

10. To set forth the errors in translation, guotation and

understanding of Holy Writ which Jesus and his followers were
guilty of.




11. To show the errors of Christianity in its chronology.
12. To point out the errors of Jerome in his translation of
the Bible into Latin together with & prcof that the extant Hebrew

version of the 0ld Testament is correct amd truthful,

Workg with AgvertEinablée Chronology:
p”,uf‘ ,},-'f_': a work of religious polenicsl
contains & criticiem of Christian dogma in twelve chapters. It

is dedicated to Cheedel Crescas !yl ¢ fﬂﬂ' el ela P il aoind

o tal ?\?)HJ j"'f])? T ! FY) q(\-) (2] ﬂv} ':r?u.ﬁf ;\"JN('& "yl

and is stated to have been written at the latter's behest. (See
Introduction and conclusion of the work). 1In 1396 Chasdai had
written an anti-Christian tract in Spaniah-Trltadoa. He then
provably requested his protege Efodi who was also tutor in his
femily and whose fame as & keen polemigt had already been estab-
liehed, to write & work of similar purport for Hebrew readers
in popular Hebrew style.

The persecutions of the Jews which started in Saville
extended to Catalonie and reached their high watermark in 1397,

The purpose of this tract was to examine the foundations of the

2 It has peen denied that Efodi wrote this work but now it is
usually accepted that he is the author. In Ms. Oxford 2153 we
read: "This book was composed by the greet scholar who was forced
to undergo conversion during the great persecutions which, begin-
ning from Seville, spread throughout Cetalonia, in wh;ch_we our-
gselves were forcitly converted in the year fie an A

No. 2155 of the same library has the following note: "Letter to
the great man, tke'Hasdal comvosed by Maestro, Profet of Perpignan
who also waa forced to be converted. »

$ This was translated into Hebrew in 14fl b Joaeph I ghem Tob
under the title of pl331, hp 6PP NI
Thie appears from the conclusion where he aays 'Perhapa this essay
of mine will fall intc the hands of one who is notaccustomed to
¥2g: :svel of thought (i.e.Cresca's)These may find some enlightenment
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Chrietian religion by an investigation of the earliest sources,
i.e., the N. T., end thus to expose the errors of the epigoni,
(Thie would expose the errors of the C. religion and would heve
the effect of stemming the tide of conversion and enhancing the
Jewish religion at once. The appeal tc consider the reasonable-
ness of a given doctrine was to be agein invoked. There was to
be no satire or irony but a simple earnest consideration of what
Christianity meant,

In the introduction, Efodi states that no one had ever
before thought it necessary to treat such themes but that it was a
matter of 1life and death now. It seems that primarily aimed to
reach those Jews who were perplexed about the validity of their
own faith and who were beginning to doubt the intellectual superi-
ority of their own faith to the othere. He evinces great famil-
iarity with New Testament and patristic literature. This work is
probably to be dated at 1327, (Note: This work was composed

after the "Tratado" after 13868. The precise data is 1397, given

by a remerk of & copyist to the work. afoln fg} Pk 30/ 6 )lp s N4
Ifr?;a =X :3,;.; ' 1}_ ,ﬂf; -*J-L JJ?H(,-:“ ANA ”ruf,
~
which equals 1397, The word [y 25 is not indicated ms having
numerical value but Zunz suggestedihds « Otherwise the

date would be 1349 and besides-the Biblical phrase (Deut. 30,23J.L~ﬁ:;”

%he sugzestion was made in Ersch & Gruber - Encycl, ser.2,vol.27,
p. 410. Thig work was the basis of Simeon ben Zemach Duran's
]&Hj Ap and almcst three-quarters of the

o'y d pr[’ appears there. s

% S, T T N A i ¢




This work has also been called D“'(99 190 Joseph
ben Shem Tob in his commentary to the Epistle alludes to this work

by the author of the Epistle. Isaac Akrisch mentions the

; Q.-
of Efodi in his introduction but Heilpria the editor of  P'*2'! J#/j
in which this is printed, in & note ad loc. doubts Efodi's author-
ship of this, It has been attributed to Crescas - ?9"“

1785 p. 47. Furst Bibliotheca III., 179 attributes it to R. Rueben
ben Meir the Spaniard followsgﬁuxtorf'a €rror. Stemdrschneider
Catl. Michael p., 364 and EM Finger - Catl. Rosenthal, speak

vl (5

of PR b 112

Shem Tob ben ibn Shaprut attests that the author of

this 5n=L is one with the author of the Epistle. At the
close of his book IUP |ple he condenses or summarizes
P13 }ulr? (Ms. Rome Casanatense 3098). Poznansky loc.cit.

gives the exact correspondences.

gsanger (in Monatsschrift 1855) proved the plagiarism
of Simeou ben Zemach Duran. The latter's f.v! A contains
about three-guarters of the so thet by compar-
ison of the two obascure places in either text Poznanski used it
to check his edition. Stemmechneider "Jewish Literature" (p.127)

stetes that Efodi'e name wasn't mentioned because the liberelity

of his opiniong caused him to be disliked.




XII

Comzéntary on ihe Guide. Efodi'e commentary is more
literal than tnose of Caspi or Narbonne. In p. 7 and 90 of the
Grammar, Efodi gives exiended treatments of points in the Guide
which are not contained in the coamamentary JELLINEK ( pr 31 1a5)2
da5c. 27 - ) conjectures that copyists have shortened his
comuentary - a8 he has proven in the case of other commentaries
on the KOREH. Perhaps the comzentary was composed after the
grammar waich would explain why he never cites it.(Renan, p.750).
0f all our authore' works, this was the first one printed , the
text of the Moreh being printed with the commentary in 1551 at
Sabianetta.

Ephodi shows himself in hie comsentary to be well
versed in the Aristotelian-arabic philosophy and in the Jewish
literature on the subject. Ms. Oxford 2425, 16 contains an
Arabic fragment of Gur comzentary which was tranelated into
that tongue.

Mss. Paris 1Jzl,6 - 1086,4 contiain a long note on
the hyperbolic curves and asymptotes (treatea in the Guide
BEI ch. 73) longer tnan Levi h. Gersonson the subject.

Other Mss. are Vat. 297,4; Paris 705,2, 1021,6;

1026,4. Taoe last two contain a note on hyperbolic curves and




asymptotes (treated in the Guide BK I Ch. 73).
Reénan p., 750 - 1,
Steinschneider - Bibl. mathematica p. 42-4 (1893)
- Die Hebraischbe Cosmentare zum Fuhrer
des Marmonides - gSonder -
- Abaruck, Festscarift zu A. Berliner, 1503,
Ms. Bodl. 12830, inforas us that Efodi also annotated

the CUZARI of JEHUDA HALEVI.
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XIII

Memorial of the Oppressions
The discovery tnat Efodi was also & historian was
made by Graetz (Geschichte V. 8, p. 404). In Abravanel's
work « ¢ 410 447) in which he defends
the Messianic idea, contains a list of persecutions and gives
a3 his source an unknown work of Efodi'a. It appears to have
been a catalogue of persecutions that the Jews had to undergo
after the destruction of the temple. Atravanel does more than
to mention this martyrelogy - he gives extracts from the work.
(L) Of the expulsion froz England; (2) of the expuleion from
' France under Philip Fzir; (3) the readmissior und=r his suc-
cessor Louig; (4) the re-expulsion under the same; (5) the re-
adrission under John; (8) the final expulsion under Charles
Vi. Graetz (Ch. p.405) has snhown that the text given by
Abravanel occurs also in Ibn Vergaa' Shebet Yshuda and in

Samueas Usgue's Consolacaoc as tribulacoens de Israel - proving

that both these Aauthors used tuis work.

(Renan, p. 405-6)

Solomon Alatmi (fl. ca. 1400) in his epistle w!h A e

praws Gk Lmndn LA - T
l.py R plee  pUS AR o
: BT al i g i 9l

| ~ -2 5
AN c r o

-
.\,:r'_l' bre 1ls

AV e Ut e

This {s conjectured to be Efodi's book,

Graetz further conjectured that the details of the
persecution of Vincent Ferrier in 1412 given by Uscue are
taken from Efodi, This would mean that he wrote it after

1412, In any case he wrote after hie return to Judaism, i.e.,

‘ after 1396 (Rensn, p. 753).




Neubauer has publiched (R.E.J. - V.9, p. 136) a
chronicle of persecutions copied from Ms. 315 of Baron Horace
Gunzourg which he supposes to be an extract from Efodi's work,
that is mostly based on the fact that dates are expressed by
mnemonic words. The latest date is 1395. The episode of

Vincent Ferrier is not mentioned but this does not prove that

+be complete work didn't contain it.
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{ IR )
(Renan, p. 753) A response 2% AP 8) to the

astronomicsel bock of Joseph ben Nashmias entitled plic ~lic
Light of theWorld. These remarks are found in Ms. Oxford

Can. misc. 479, fol. 26t - after Josepk's treatise,
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TLalr tneories - "Past is - ® he .ropeses to suomerize the tent
ad t¢ inelude certein dinsts of taoe .uilcso.ners (paerticulsriy
VVETTo8s winu rezegbies lhe £22e8 In wuse0) weys) w.orld wi.l Serve as
e¥plienticn .f Or supplement to lzimindes, 1In zdditicn to
- <0 tins tae text urtier ve KS ecrrietc Jut
1 iaree Sugplezentory rututers (1) <fae cvplialuns of taoe pailosopaers
-t aumsn gerfestiun sa6 ugion wita the artive latelleet ,(2)
iebte? Malblsklll expresced by Aou Jitben ia ais n.tes,
] Lo the errore ovmmitted by Jitbun in trenslistica @ 3v- ﬁlff‘”*'hdd
J t:l.-':_‘:r:'. ibw "‘.;..;l in the _l‘::!."‘e tu "’:) Ala gyl ’;‘_} ,?}”(
Dno.un~as {4 e will explsein aegy @2iter. o the Lores, tie ond

#2ilCsupny has be=en

e

U paysiezl sork left the Jews ziter g4l tiaelr

+ = Lureg e .oran - sresburg 1627 1 1-b6,p.l4l
2d serbiuner FraokfurtliE4b pl
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gtéten by the Gentiles, Thais nowever inrludes oniy those points
poncerainog waich no excessive segreey is enjoined., The Commentary
#111 in the lsrge, contain simple reasondile matters,

Tnce e however concerning waieh preut seereey na: been enjoined will
te tr=eted in ?%0 Al He apulopistes Zor naving
trsnspressed the proaibition of ksimonides sgainst commentsting
works =nd deel:zres nimself ready tc risk the curse because

he Pzels ne »tn venefit peo.le in their understanding of tae

mester,

liceses Hefbonaes is very exgslieit as to .is prupcse (1):
"I+ i nct my inteation merely tu explain difficult points of

i ozusge without godng inte deteiled of explsnatiun of wastever

¢nilusopniesl probleme Ocrlr Faluops =1U1g‘ or without illum-

inc & ing frofesndly cnd expgetiating om ais zeeret puiats, He
deplores tne desuetude into whieh pailosophy 2es Jsilen end the

reritty wita whied w&lwods..s 1S ¢ budied snd .rocisims tast he

wents 4o "f£ill in the interstirces gnd to explain tois wander'fvf

metsypaysiesnl book, vecesionally I wiil saow whal 1SsSues aave been
turen sgsinst aim due to ais following aviceans, Tae comments¥y

rcnteine -~tmally eertain taings whien are tound poleNlic-iy ©

1‘1 ‘nﬂ te-“' ."

Soem T0b repeats tue usucl rewmls o vouesstioa for the

sutnor snd his work znd eehoes Merboane's flsint sbout the

{piuionee 0f cOmMuewpoTery scaclars vita regard to tze wores, He

tien wvows nis goat to be tae con.veEiticn ol a "eommentary We-cd

vili be esesr withouuv aavia; to resurt to tae ksizeaide.n text;

ie Ul e, Un.ounne -fomzedluily ltu x0Ted <0 u'LdO:L::} P ohe
0 I

“e aliTvlupTivi v w2cll AUbD - ’ru‘ed ‘ith the mh ﬂebuehin
sarsew edition p 24,




trest di2fieudt linguistie goints to some extent cnd to exnglsin at

eastu meny points derived from philosc.ners - we szsll drew on the

acomentetors in so fep as they are correcet.”

resees 1) in uis prefatory note ceelsres thst 2¢ hss rompesed
Y"‘.

niz snoameatary Ior the benefit cf youtafl ztudents wac rome to the

Jorah sithout suffirient praparstiovn snd noupez that als epompcsiticn

vili Jrove ePfeetive, It is only to ruVer rertsin pcinte vwaleh cell

ameus ccmuentetors to the Licreh then Zfodi is the
ALy one wal gims primerily st acthins sipgaer tasn litersl exzegesis-

f tne lLoren more leglble 10 & zeneretion waieh

raowiedge o2 philosophy in pensrsl sné laimonides

-/ lati_Cuetiun - printed in lLoreh s@b¥ichim, Worgawle7=Z p 2B




= X . S
ine essentiel trait of Zfodi's Fummeﬂtﬁtcriﬁl cotivity nas

SN & N - e Her g
i loos Ueen reccgnized, .a epistle (L) :ribu‘eu to Z=ebbi Joseph
Scavzon Jelmedige the physiecisn oI Mondie gpives tae following illume-
iactine informeticn, waen 1 wes In Zeypt 1 sew sbout eigateen

ruzienieries leoog £ad saort to tae aored thst important saé graast

b.vk. 1f you would permit me tae figure I would s, taet the

izmpicus one ic Rebbi woses o2 dezrtonne, tze muster of
vaderstend, de is tae mejordomc oI the teacer z2nd aes penetrated
“urtaertien ell the cther commentstors into tae profundity of tae

suide, But ne is £ tettle cemrer | - '~ ) reveals seerets znd
ne wise one is Rebbi 3nem Iob whac explsias

il, ecells sttention tc difficulties in the words .f leimcnides

-nd rellic tae mester io .usstion, 2ze simple Cae i:= Presess =

B

ne expleins ia <« rebbiniecel mennsr, The one "®o. dues not sas
ig Zfcdl - mzn zonorsble men wao,walle gexing nc nuestions , never
toeless snsvers well - wita brevity end pers.ecuity .ixe Reshi,

P

e is tne grince of tae cOmmentctors sndé belongs to tae renks of

tae metnem-tieciens »né s:tromomers, walea 1z AGt tas pcse wita Szenm
) robh " Jnetrer Snem 2ob is =5 ywise or derstonoe g5 wiezed &= their

Qalmudicel .rotutyces is Act =0 ecertuin; tut tae simpliecity

of Zfudi is indisputsbie, asgeeially pleazins is the ecmperison

xita Resai, Tue simpire,persistent endesvor to render the text

more snpessible end scmpresensible oy reacvinz the cbseuritjes taat

gcn to werds end parsses snd simpie ideas,
icer - lielo fhofnadm p,16 rri,

l-Ge

#-1n0 tne Jslmud tnere sre weationed four kinds of sons to wacm it
Dizy be neemssrry to relste tae = ay Eessover is relebrated -
tae wise (pdn,, tae impicus (427 ple ( "r),and the utterly
simple ¢r ~nildish #ac canaot yet ask cuesticms [ Twii (= 4 v0)

|
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Sxpoeiticn not Glecvieii_un, « MEal = ¢1NE A wimakzeT B
iz text = not s eompencium 52 it or 8 tneorizing uvpon it, is waat
“vf1 supplies =nd it wss undcoubtedly this tnst inade ail S0 resgeet-
8 a7 velued, ILieny surpessed aim in cttsinments, 3Shean 2ob
uers surpeszed aim st least in meztery of tae text. Ibu
“u.pi in rativnselistie empasis znd fruilisrity with arsbie pailus-
vpay, Norbonne in sublety, Shew Tob is eleriiy :aa apnnentedness

2 Aresent jn seslludy oSGt A0 ONe UL viuee awiuacatl

selmddiay wuich mcrompenieu the text =nc helpea the resuer resu

Th bie own eyes. unis we:s left or as.oail

-

to 0o,

I1f Ibn Cespl zuao guic zure sttentivn tc smeller cetsils
nedn't indulgped su meny reticnslizing iaspulses or if "resess
.4 lived egrlier end ccuvered e¥éry chepter, =afcd's teck might

A

ve been dcpe by asactasr,

all c?

s20di's c.zments con tae text of Ksimonides sy
a rlgseified into tae following way:

_.ngusge L. <+hilologiecal Anelysis = - words, funstru~ticns,
Jimple execeSiE, Or purspnrase '
Comglex comuent, develupment ITcm text, diseuvery
of sontrdi~“Z.as,

o
“e
o

{
- ke {JL )

witrp]lle

ne.ls nelpSe-4, Ilntroduetory actes, au:murie&, trensiticnal re-

marks, eross referwnces,

Tie greatsst number of nis remsrks :re simple eluelidatiuns

f the text, He will give sn explsasti.m of g single word or

.aresee, or sentence either by suppliyiog fc~t necesszry for the

.ndersteading of the text, by pivins some sugpesticne or by re=-

rording s2nd pergparacsiog it,
He very rarely prefeces ais remerk, to & cldspter by

indisctine its tenor or saowing its eunnexion wita wnst nes pre-




=Cu

ceded .r its place in the movement of the thcught.(l) With Shem Tob

end abrevenel of course, this is the rule, But not infreguently,

¢ last remerk to = ehapter may cive the upshot of tne diseussion

¢cr goint the way to what is coming,

In tne first book tae only instences of prefstory comment are
in easpters 26,35,6€, In the csecund snd taird books he oeeztcionslly
devotes & seateace c¢r two to puinting out econnexions or eiving a
terse furmulsticn .f tae subjeet of tae ecacpter,@.g, Bk 1I, laotro-
duetion, I1,1I,IN,ALV1, Z.VI1I, Bk Ii4, 1I,3w.

3nem Tob never hae =ny pailologiecal cnalysis of words or
ghre . es - or even rconstruetion .f the text., In suel ecez:ies 2e sluays
relies un Efudi, "rescez aa:s taem ureasions.ly und ne zenerelly
cpproximates Efodi, Abrevanel does ensege in philologiesl snelysis
but penzrally it is conPined to saowins tae relstiun between & ussge
found in Holy write and thst in nuesticn, Very often Abravznel
tedepts nfod’s philélupiesl cnd syat=dtical comments aitn‘ﬁgnctil-
ious sekaowledpement, of course,

Thare sre 8 ronsiders le number of philologieal eomments
lnere may be tne definition of & word, or tae =nslysis of ites
In defiging it is actewortay tast not

cremmetiesl snd syntax furm,

in @ single epace save one" does mfodi =ive =n equivelent in the

venaeular- be it Lstin, arsbie, Spanish or zZrovenesl, Taere may be

auctom s’ of-

tae gyntaectical construetion of & phrase - e.z, wact it modifies

or refers to, Finelly taere maey be = sistement of variunt readings

uSusily ecnfined to the ineclusion or omission of 2 certein word,

1 9
e.e, N, $5,00 #2687 Ch. 23k ,0h.29 ¢

—

" Ia ah, 73 he pives s Spanish ecuivalent for indigo - butthis is
taken from Ibu Libbons glossary tu the lorea,



aserbonne OeeEsionzly nes & e simpie ~cmments T0 azg£e but fopr

taf 2.ET pEYV ae if encurzel in dsveloyins the vext, ruwotins the ¢pin-

i

e
H
({4

icns of othaer pailosopn

cu88 philopieel soelysis, But peitazr 3g=s te agke simple lor=l

1oy 113 ~onoejions .nd finelly o introduse aic gerscas) reflzetions
rvnients end impressicns, abravenel's fevorite asbit is tc sk g
simber of -uesticns ca tae te:t acpe o eimost importence whiera ne
then grorceeds to :znswer, vesgsionzliy, Ususlly he ~ipes =n outline

Lae text end saows it ecanexions, Dasre cre ael pful,

Tuulaulss: There nave beea menti.nzd sbove persvnel re-

H
N
@
o
=g
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=
e
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1

Yieeticns, ecomments snd imgressicn thot are reco
’ svhem 4ov, =brevsnel <nd even "reses-. 4Podi a ridly mexes g simple
roziient revelstoury of aiagelf, The form of ais rOZmentuTy siwple Loedl
, explirstions forbids it, 41l tas nommentsriss asve intrcduntions in

I ~irh the suthors state taeir sims, s=t “orta tzeir zetaod spad rive

\ s0m2 repnersl “tstement of tzeir sttitude to gallocepny and treir
Talction to Leimonides, {nis is missing iag =

Norbonne szbeunds in interestine reuerks. For une t.ing, he

es ¢nd events in ais 1ife, 7Thus of refer-
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“eef 1o nls own works, we asve explsined %ais in our introdu~tiun

T ERE ac (Zae Inteatiomec?y tne zailosogshiers = Mukesid of
azaai) (Maep.il) or in oir ecommentsry tu Hel bea YoKtan (Phep, 27)
in cur ey lan-tion of the sdpistles on tas =-85ibility o¥ Univn cf
sVerrges, An, 72: in my book "M v (%h, 55); ur refersnees to

¢ rné plepes &nd individusls, tae following: "snea I wes s

vOULS in my Lehrjeare =t cerpgigwsn, taere wa: & fam.us rebbi,ete.,

tais :zubjeet tu thne

.
<]

1
W: ur gfhen 1 wa: in Tolédo I spoke on

| v+t Tepe wuon Joseph sbubeer (Ch, 26); or une o f the aotebles ¢of

o r{. e pieli 0 '

b ke * e L ks frap




fargelona of the family of Crascas showad me a stone quarrisd &
from ¥t, Sinai, in which was rasflect=i a push hence the name'foghﬂ""ﬂ

%n2n I broke this into rany paris, eich pax fragcent Rept the

b
izize of the bush )¢ ; or when I was there in the year A

I saw a remarkably ola woman who na. witnessed the eclipse (Bk
3 Ca, 17) Then there are ramarks which rdaveal to us his know-
lecze ind intimacv with ph:loacpny. Not merely im his eiplicit
juotations from Avenoes wnizh are founu in every chapter almost
or Avefbes, Al Ghazaly Al Varabi Alexandzr ana Aristotle, A
ref2rence such as this 1s vary illuminating, A propos of
“almoniies stitement thit Thexmistius had said that re=ality
ic2sn't follow from an iaea but thait true iieas correapond to
reality - Narbonne remarks: "This is one of the curious thiags 4
Ysimonides, How coula he have attributed this to Themistius

! “zen Arietotls spoke of it explicitly in the Metapnysies" (Bk

l 1,00,71), Or, I am surprised that Maimoniies aidn't know this

| from Safer Bahnir (#hat God'a twalve lettered name was) Cn,623,

I nz a4 not refer to the picture of the man that we derive from Is
“ls3x2gesés thems=lves, nor need I quot:z tham, They abound on
Bv2ry page - thz subtle learned tquivocal rationalizker, @is-

l dainful of the orowdl6f his mordant reflection 2t the close of

} Cn, 54,\1mpar1ent with the dogzmatic rabbis,

Taese tirades acainst the n3sses ana panegyrics of intesll

20% 3re yary frequent in Shem Tob - who although he gives :l-

108y no fasts concerning his own life ana ag2 nevertheless fre-

juently permits us an insight into nis character. Thus in Ch,
“1 L2 says guardedly that the majority of Jewe have peliefs

usorthy sne pame and that dispite the fict thati in some cases

.stually corresponi to a reality

ihese peliafs are verifiaule or
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nevertheless the beliéfs are not trus because tosir possessors have
C,[r (VAT SE

n ¢ intellscwvual awaren=ss of tnem, His comment on "great theologiecal
scnclar® (Intro): A theological scholar that will pe subservient to
thz religion but not Iike a beast that is l=a by its rein - out a

aster O the truth, Crescas anu Aoravanel again supply no facts about

i

l1ife. In this they resemble Efodi ana y=t one is so much more

e}

trei

ertzin of the eseentlsl spiritual traits of thess men than in the

€3

case of Efodi, Crescas too runns on with the text but in his longer

xegeses we f@dl the clear headed rabbanite o1 scheolastic who

[} #]

e
1]

| 06323388 a4 004 measure of dialzctic skill shose Jawishness and
| | s=cular culture are at one within him, Of Sedenilloaliy Rk as il % 55
We feel that we know Abravanel with kis fluent speach, his love

for Hebrew, his veneration of Maimoniies on th2 one hand and his
tremoling orthodoxy on the other, Thus in Ch, 50 he says very ;

| unristakedably that belisf or faith is not a matter of intellectual
irprehension though that may be concomitant, but that in religious
fiatiers authoritative tracition propheiic or miraculous source,
etsrnal truth ana utter aifference from all (lower) forms of
télief must be present, He adduces many Hebrew authors,Nahmanides;
Pr2sgas thouzh his fariliarity with the Arab is scant, His anti-

J Lathy to Ibu Caspi Narbonne anr Efcdi fer thelr raticmalistic

€X2g2828 anu hée g frejusnt scaushe stricturesupon

lhien is 8o characteristic of the man,

M. comranded that noc Men of evil faith or unbeliefe should

resa his bock, He sumroned a nation, righteous in its beliesfe which

U8 the truth Cghpte e PR3 T i,e. the teliefes &

the Torah of Moses, our teazcher, 3ut what the Master feared has

|
ccze to pass, for lo there came Narbonne, } a heattsn

€
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roct rightecus \ a2 heatpen nct picue to study his book and tc

{

fmpute tc nim evil noticne and tc speak 3gainst God and Moses., Intr

Eis paseicnate cutcry acainst Nartennd's and Efodi's
alizorization of the revelation in Ch, 5 2nd Ch, 14, In Ch, 1
£fcal remarks of Coa's krcwlege "Cod's kncwledge is of the species
tf 2xlsting things 2nd nct of individuals - =xcept in the human
¢recies”. Skem Tob makes a vary cryptio remark, We might suspect

it refers tc abssnee of Providence, Abravanel exclaims a propos of

M

+ 4 a pron < [ ] . a7

Ifoui's remark " jre foa AR e D ~when el o /v L
Not so Efoui - not 2 single azte pliucze or gerson is men-

vicned by him, not 2 single aetall refelitory of the2 man kimself

except for what specieus gensralization ocan be mase from kis known

L4

-znievebent 28 a commentator, He ssems tc be an orthocox Malmon-

iig4n nearly always- who loves ana vensratés the great teacher,

7y

‘nere 48 hardly a aezviation of importance from the apparent mean-
ing of Maimoniaes anywhere, The influence of Gersonides and
“reseac: whom he knows are not to te seen in zis commentary,

A word about scme very winor deff=rencesbetween Ffodi and

ine text, First, Efoal teliesves in astrclogical influences Ch, €3,
e F His ccnception of the oraaticn, the theophany are completely
*llegorical an: symbolical ana in scme casss he goes on tc complew
.r invert an allegory of his own accomd., His God 1s exceedingly
auBiract and he is very fearful lest any admixture of reality re-
eult through unguardea language Ch, 13 ¢. 4 numcter of other single
2viations are appendea., Following these a number of ad.itions to

Cr uevelopments from the text that Efoal made,

1- Deniss that intellectually one is harmed by undue or

“icessive gpegylation, Only the physical senses and organs which




| A |

srs the oconditions and instruments of thought are injured, Ch.32 ( =

Prorhetic matters may ce explainea even tc beginners Ch33 p .

Not all idolaters mu3t te killea only the priests Who are
responaitle for their wership. Ch. 36 6 .

Some chosen inaiviaual of the seekers of wisdom may
cocasionally Tris2 tc the level of Mpses only there are great aiff-
srences in the mental grasp of inaiviauals whose perception 1s
lower than that exalted plane Ch, 389 [ .

> The potential intellsct has an intellectual imaginitive
*ackground acsording to Maimonloeg; but perhags the pearer of it

will oe the emoctional faculty as according tc Alexander and Levi
cten Gerson Che 88 &,

Before Moses pecrle were nct only ignorant of Goa's name
tuy of his very existence, Ch, 83 0 ,

It may e that belief in attriputes was not only induced by
7nolly followine the literal meauing of Holy Writ but oy thought
TCC . Ohe 83 =

Rl.nf“'( E
= 3 - PersonaleDeviationsafron nmamen/ners [t

Efodi conjectures thit the name of Goa' containing uwelve

lettars must havs been A M4 ?lin Necessarv Existent, "But perhaps

' it was scmething else only God knews"™. The name of forty tso lette Trs

] A f
1 - ~ h 4 N | ro s atd hpm
rQy% have been T e e - ) i ple offte 2N

Man has always been living rational feeling Just as he is

tocday. Acam was not wholly intellectual at first,” later became

mat=arial, Ch, 2 * .

Torah his been guide of past and present gzen-rations, Ch 2

Al1 that happened to Adam happens U0 man many times in our

iay, teaay, To the aegrez that man cleavss to Bpeculation, he beam es




free of accepted notlonse pon'df ':ﬂ’ Ch. A4

Reflective men wrc wisk tc aprrcach God - wiizh is tkheology=
1e% them sanctify themselves with preparatory studies. Ch, 5 r.
True ideas are the true salvation, OCh, 30 9.,

Mcses approached Cod alone in darkness - approachea know=-
leage of God thru ¥ on.18

It is impossible tc siite 'j‘.‘l;.t:‘;: wbat Efcda's philoscphical
knowledge uaa." He menticne Aveyjoes Al Chazali, Aristotle, but

row intimately he knew them is bard to say. Crescas and Abravanel s Sl
krow of Charzi's version, but apparently not he. KHe never secems
awara that Pnis is a translaticn, but in several cases he has
vzriant reaaings of his Tibconmemraee ;'b;vo). It 18 most likely
that he did not know h'a.b.tof Falaguera and Itu Caspi certainly knew
trabic, but it is excesdingly doubtful whether any of the later
comrentators vis., Shem Tob, Crescas, or Abravanel did,

He mentions the fcllowing names in his commentary:

Aristotle, JeCoelo and Mundo, Bk, I oh, 3.
Iby @anach anc Haw_.rynq’. Bk I Ch, 8.

W  liragy ars Lok j_u.‘! He « c1u~¢h Lag """“'l;" A"!(hi" Quabetlinsrnic a.u.h:ll? 1“0- m?.«{fw“}h%
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iAlexznder aparcdpsiss 3k 1 Ch, €€ ,, Bk II, Ca, 1€; Goalem
a2 p; Averroes Ca 74 1, Iatro, Bk II, fa, I =znd 29 ¢,
avimane, Introd, Bk II; Ibw Ezts Bk II Ca 2¢,,Zimhi Bk II 71 30;
2. 3ieg Bk 1II Ca 51; aubeeribid,

_uotes £nd mentions: MNerbonae, tae commentatof of A)lo -de

(Gaszelis liskaseid) Bk 1I Ch I; R, Videl Bk I1 %2 45 (probsbly H=r
tonne), kmestro Vidal Bk III °a 29,

semuel ibw Tibbon, Bk II €a I, II, to essey " pwo '™ Bk 1I,
1. B S

jersonides: (™$sestro Lecn = sutaor of "yars of tae Lord") Bk I
fha 78 g , Br 11 fn 2¢, 24; Coumentary oa Job Bk II 2 23, Further
sentica Bk I on 664,Bk II 24 G, Bk 1il 203,

Urristrifabrem ®a 58 s Tais is perhsps abrsasm Bonefosly, of
cerpgenen - sutaor of " tph 0fw® but must likely the scme abrahsm
mecieriks next,.#

aAbrenem David Cssleri,Ch. 78 :Phyeiciem snd sstlkaomer st
Seselu ’Cahloniaf )in the first aelf uf tae fourteenth
rentury - tescher o? Earbonne,.

("j [» ¢ /) |"3) sPhep. €94, 729 . Zrobably dissim Gerondi,
sbunsmed (Ghszalii): Tae 3LV <po Mekised is cuoted in €u, 40
Int., Bk II snd mentioned in Ca, 71 r

Aristotle - Natural History (uoted Ca 72@; Categories referre

ed to fh 52,
Joseph ibp Cespi = fh 34", 267,737,
SPECIMENS oF EXEGES/S
SoloULUGIMaL ANALYSIS
Lit, From the time wien jyou came
From the time when you intended to come. Int b

AP J,'fp

FThe woFd ol 18 most Iikely Bispelt Tor  asdr, 0Uww
st wodes 18 found in & responsew-cf Kissim &nd in

e of his oma words, Se Gallis Judaica. P8 G1j

The sppellsticn
a2 superseription to on
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% (axjedilcanisr) 55 -y, - =) It zesns that
gend periga frox tae wormld., or it zsy mesn thstl WO

- e o <! -
(B2:8i'e Zebtrew is " . ‘ R : Lk
A T i
LEr - o'yt nelt, =
| = - Ly - .- - f - : .
tae 3 v re&dinz -5 W& Het '-.,_l'. i A8 in A‘:‘: ina the Second

ie Napoel froz ~¢' . acceording to the second resding there would

be £ devisticn froz Meimonides wac understsnds exterminstiocm, Ch.5 ¢

Hone put animsel?f ecomprenends wast 2e is (Friedisnder) &0 siso

Muak, lic coe e=n koow Géd except God, Another explsmstion is

thst no men een know waet He is = only thet he does exist, (In

the Pirst exegesis ') means "Himself, in tBe second "He 1£jCh 5% )
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T taecse nn reeterikstice s
tv lesve tone evil treits indueed by their teaszerssent, And-
ctaey explanetica ic tacst it is imppssiblie tu et forta in wor ds

La

the evilpess of tnis men's disposition, beosuse of ais

teken frox Mespi, =

-p=23ia Ly explsin o 3 iad ¢h, &} .

ccastruetiva of paraces,

v 2l. vnderstaad tze neture of Lrocf =ni to Best truth by ehar-
nteristicme =cseatiel te¢ 1il.

3 2 = C ] , ] an i (]
"Mharzeteristiers ecsmentizl ste." reder tou "sroof"."a, Z4.
! 5 = _—
TR (SR % T BT + Taut it is impu-sitle to teaehn
netspaysiecs by tae trae way e=nd tast Zurtiaer we saould not

is neresserily <u, Bad ~zapot be Sthaerwise, wiiee b2 £a0V0
in tane nsxt eraspter.(Ma.334). 2fudl refsrs tuz Brsse to
buta tas propusiticns just enuaei_tec, sriedlunder =ad
Kunk onuy to tae raszt FOUR T T G I - 55 1y toaines must be
taey sre .ad ~.100% oe Jtasrwise, BSut susm 4ob wad Trescas
refer tais phruse 6 TEudi dues t. tae Imgussivility of
gturtine wita metspaysies,
Prdedte Aok e ar )i Jr'rh( Dale P
Bow wze tiis questiocn oa tast zeller ete, L R L
dy b .

" , s;n'?,u:of ve Pz frtpa. Wabee 'f.'
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The majority of 2fodl's comments =re simple explznstory
strtements either of tae words of thae text or of the idess in-
volved, The philological comments aave elrcady been spoken of,
Simple explasnstions may be paraphraczes of the text and popul-
erization of the thought, There msy be & translatiom into
simple terms of =n oha:ra expression- there mey be an illuse
tretion to tae polnt in n®esiiea, or a svnfimeeticn of it by
eddueing the remsomns for the gositiovn, He may Eupply 2 faet
necessery for the proyer understanding of the text, To tais
eless belong all those comments waieh Supuly s quotation or give
tae source for one; slso ell the eross references where Bfodi
rives tae Book end Chspter in waieh lMsimonides discusses - wiie h \
2e promises to diseuss, or eorss refereancec, in genersl, Of
Lnis lesest elese zlso cre the methemsiinal eomments for wainh
Delmedigo preised aim , e.z.0h 2&) $72 2, 1234 (See below)

or logisrel comments e.g. of the reesiprocal relation 523( eu ks )
4 fevorite deviee wita Zfodi is to elsrify a .oint by elsssify-
ing or drewing distinetionc betwen its ecmpcnent parts (cee
below), Finally the transietion and simple expusition cf Bibli.
r2l text belonges in tais eslass, (See below for example vf Efodi's

trenslsation of & Biblieal vnrse)
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wzisra 15 eqguel in sikn ti its very t tC tas d
] WL [ J = WiLd LS VOTXy Tup 0 las cia-

1L ~gne snd wacse sititude is erusl to tast o2 tae

erglEe tae prupurtiva is ne t. taree, ®h ZE IO,
- " - £ =T - 3 . i
32 1.8 Vaory denrstay #pd Zun. U8 eyepasics ¢7 s -Effﬂﬁ'
i
~urve, ia %a PFe 12c4a,
Sdieed . Sanrsald .
sidc sbjures ret o8 ciii injure nis Jer:iie studies;
t. revesl Tty us thut in tais sercnd rsce = 1P ne wisl
ag literel mennins ¢f tae Jorsa ze #ill d¢ injury to
- . ’ ¥
inteiienrt uné orins detriment 1. uie relisicus studes., Int 3
vae uursbie ; L@ reasder
- —‘_—A _a L - —
N0 inte:pret tact Jliea i: o metapaor in & Litvtersl sense
y b4 wailea is tae subjert oI tue metepaor, tae taing
2 . A h - e oy =13
nomurred mey be iatcrpret=4 by ala a Jizure, J:uus
figure o? the azrlot zdutped by ouivzvn wita refsrence to

1 in teare v tae :enr.nd gase - 3¢ uny tuke tne episvde of
vi2 womnn bstains on the roof whiea is a pe-fectiy true stury

PE . 7 i N X & SRt o \ <
«lZure, 22i5 wiil Zee, nld JTOL Eura e€rror, Iatrod, '




Care nas been taken to supply | satisfactory explanation

_— =

of the doubts. PEL Vhep arlu 42 Notning has been set down

by chance or acci.ent but with greant cousideration and with care

that nothing doubtful should remain unexplained. All doubts have

veen illuminated HM as far as possible. Introd. >’
Tne second meaning of these three: i alle bf /ur/

The second meaning of these three words. Ch, 18¢

papa v fhff 22 pioka The profundity of thie chapter
consists in its proving that the inputation by thne whole world
of the three attributes to God = is wrong and unfounded, Ch. 57/

There are clear paraphrases in great numbers, 12 , 29

52 46> 533 611 Ty 56 17 7

Only corporezl object: The eyes only perceive corp,

objects and only one side of the object = not all of it, only
B part. Also that which the eye does perceive is only a part
of the accidents as white and black which are the color = but
it doesn't perceive other attributes since the eye can't perceive
cold and warm., Ch. 4}
Thou simlt walk in his ways: kan is corporedl but tne

word f{ doesn't fit what isn't body at all i.e, God., Therefore

Maimonides explained it by conduct of the inner life "Friedlander.

When two things belong to two different categories: when

two things belong to two different categories there's no doubt

that there's no relation betweer them., And although they belong
to one category: A:d although they belong to one category and

)
not to two, there still can be no relation between them, Ch.52 '




The proportions of the several spheres %o esca other
(Friedlander) T™dink has “les mesures de certaines defses
parties®. Efidi differs from both, Hes writes P’ﬁ[} }U" the

numoer of the spheres. Ch. 58?

"Lgdder® refers to one thing, etc. Namely the inter-

connexion of all existence "Descending to the ground" denotes the
lower world. “Reaching hcaven" denotes the world of the spheres.
"Angels of God" refer to the world of engels, "Ascending" refers
Lo the perception of the intelligence when it is directed to some=
thing above them. “Desceunding® refers to the perception of the
intelligences when they contemplate themselves or anything below
tnemselves, "God standing over it" refers to the existence of God
who hovers the highest sphere. (Introd., p. BA )

Harlot: Who removes one foru and assumes another.
Intro., ©. BB.

And is a married woman, Matter will never befixed -

only form is permanent. (Introd. 8b)

Some deficiency of birth: fg he was born blind or
halt, (Introd. p 8B)

Every evil propensity: of his choice. (Introd. p. 8B)
Ngmes of wore then one gignification: The noun may

be homonymous as when we say the kid 7} will be elaughtered and

roasted and the kid will not be slaughtered and roasted. in one
of tuese cases '7) stands for the constellation €ézpricorn.
Introd. p. 10B.

“Open the Gates" = with homonymous nouns, JIintrod. p.11B

That which is prevarato o astronomy: Mathematics.
nopbh!  soewn 2NN AL,




liis use of [»l is like that in the verse "Do not give thy

o
strengta to women: Giving here denotes a continued action i.e.
do not continue to give thy strength to women - ln our example
it means that the rigateous will continue to give all his days

to wisdom. Ch. 34 7

The first matter: The subject matter of the fourth

class wnicu precedes this fifth. ch. 10

Aleo spplied: 240 b Q/ I.e,, in the third class
or signification.Ch. 10

Ruah is also applied to what is left of man after

death: What is left, according to Lzimonides opinion are the ac-
guired intellectual actions, )[)yh )lﬁmna Ch, 407

Shape: As Bquare, round, triangular. Ch, 4 9

}y,a—{yﬁ Ngture of numoers,

.oewd ok The science of nuubers. Ch. 34

»ian SJan Properties of geometrical figures.

The science is what is meuant Gols o 3 Ch. 34

Many subjects of speculation. That is the discipline
of logic. Ch. 34

Nor is his wisdom like wisdom of men: Jince the wisdom

of God is necessary and is the cause of (all) existents but our

wisdom is contingent and is acquired from the existents, Ch 353

(}. The definition of space. Chap. 8 Ir
L » of cause, Chap. 28 ¢
Naw pady “ To N

Illustration. Ch. 46 7

sa, M
Or & quotation or its source is supplied Bk, 1, Ch. 5y
Bk. III, 85, 9,



Giving of cross references to Mémonide&n text.

For tne closer explanation of this point other chapters

have bpeen reserved: i.e. Ch. 68 & 72 of Bk. I. Ch, 32f~
As we shell explain in the chapters dealing with cone
duct: Ch. 18 & 19 of Bk. III, Ch, 40 %

I have already informed you that there is nothing be-

gsides God. He gave this informztion in Ch. 34 Ch., 71”7




Classification

Organs or substance of speech suci_as mouta, tongue and

voice (sound): The sound is the waterial °N /M of speech where=

as the lips and tongue are the form of speech. Ch, 4+

pity praml Al a0 By custom and bad habits
|
(Friedlander) So #$jdnk. AN ‘8> because of the characterg

of the individual manj [ p'?UN because of the country in which
he lives and not through his fault. Ch. 34 ¢ A

Sun consists of fire and heavens form s hemisphere:

- ——

Mzmonides now makes six divisions (of errors) - two from the
lo.er world, two from tie intermediary and two from the world
of the intelligences, Ch., 36}
Growth of body: At the time of growth.
Preservation of strengta: In years of adulthood.

Preservation of existence: In years of decline. Ch. 30 2

¢,R. Glory word Presence - Ch, 21y

) N

53 nlc*
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Holy Writ - Language

Solomon has already explaired that it is impossible to
reafn wisdom without a long preparstion by saying wal fped A7 FE
avon 033 Jhatl aep N f ¢ B Be, X o
The mcaning of the verse gccording to the
Opinior of llamoniaee is a= follows, If the sl.Tp edge of the knife
has becowe blunt sc¢ that it no longer cute keenly and if the rust
has not been removed Iiow its surfaces Low ig it possible for him
(the warrior) to concuer other soldiers? With this roor imstrument
it 1s impossible. But it is necessary that the blade be repaired
that it be sharpened and DNoree « All these improvements ere
neeued tefore he can conquer other sclaiers with tie aforementioned
blade,
arsp e /"‘f'}r litersl neaning - an advantage
for giving success is wisdow (Brown Deve¥ iri gs), Yet wisdom
requires meny more preparations end prelimineries ere man will
et to know the truth. This exegesit has been followed by Ab&vanel

Shem Tob &nd Munk. The lebrew is very fluent znd idiomdtic,

Complex Exegesie

In the claees of complex exegeses &re included all those
exegesges which are not requisite for & simple comprehension of
the text or those commente which ere not et all exegeses but dis-
Guigitions, developumente of the thought, etc. This may take the
form of allegorisetions, pointing out and resolving contradictions
in the text, dire<tions of the reading of the text erbitrary inter-

pretetions, There ere & very considerable number of such exegeses,

It is not elways easy to determine whether a given coument is




ir-J

simple or not. The only criterion poesible is the Judicious
reedere own judgment, Does & given couwent aelp arrive at a
literal clear comprehension of the mecaning of the text, If

yes = then it is simple, If the remarks do not serve this pur=
pose they are usuglly complex,

Another set of comments which are not simple nor yet
necegsarily complex, though they are to be classified under that
general head, ere introductions, summaries or trensitional state-
wents, such a note may be a faithful statement of the upshot of

a chepter (and nov complex) but since it is not an exegesis of any
one point it has ceen classified under complex., Only three
chapters in the firet book have introductionsbut very many have

concluding transitional remarks - sometimes surmaries,
Contradictions - questions on Text

True ecsence of the Lord: This is contradictory to

Chap. 37 where he says "and the truth of his existence as it is

in resiity cannot rte spprehended", whereees here ne seys "and he
comprehended the true essence of the Lord". It may be answered
that here is an iliustretion of the fifth ceuse (of contradictions
mentioned in the introduction) Here he spesks gquickly and in
pasging = but there according to the truth, Ch, 3 -

Bhe Bles. &G 5 VL 24 » , $7* , 367

(Quoted frow Caspi) 56 | , 60 I

Directions on Reading oi Text

Prophetic figures will be expleined in e certsin way:




) ]

ie will reveel part and conceel part na 0 4°4H pol ”ﬁ}
cut there never will be a perfectly clear and complete explanation

(Int. &)

In this figurative sense: Everywhere that Laimonides

-

- } seys Ainlaa /#%'F” <& wishes to call our attention to the fact
| that the verse in question is unlike the preceding ones. So here
the O'Mn sight, which is used in reference to God has no
relation witk that of humen beings, since it is ~L0 2375 in-

tellectual perception. Ch. 4 r

Wherever liaimonides says "this is not the purpose of

the chapter "he is hinting at sowething. Ch. 54
COMPLEY ExEgFEsr

Cguses of inconsistence and contradiction: There is

-k

2 difference bLetween contradiction a3 re  and inconsistancy
(contrary) To:* . In »¥'ne there is a divergence both

in quantity and quality. Take for exzmple the case of tlese two
statements, All men write, No man writes. There is not
merely a2 cifference of positive und negative between these two
acsertions ( Souol ?ha PW\ ) but also one of quality. Inra:’
there is only & difference of quality e.i, the man is white, the
msn is black. Introd. p. 10A.

\Note: Shemtob follows. Creseas ad loc. interprets conversely and
more justly)

“Teach me thy faith - which . should too": Whether I

Gl w7 a0ln op

slioulu proceeu by way of abeolute religion
absolute philosophy ( Ohy7 ;"D!o!'i-; ) for my desire is unto

thee, 0 Lord. §Introc. 9.)

Cosmogony W ? ol A ie naturel science: Natural




science is called Jﬂh*’ 2l because it is firet, i,e.
Knowledge of natural science precedes &znd is the beginning of
theology = metephyeice, Another explanation.what was wmade at

the beginning and origin was made by(in/ the essence of the thing.
The agent is withih it a.d this is called natural_for nature makes
it with her inaginative faculty, (Nerbonnean) (Introd)

Greet theological scholar: '.ﬂ ner prh

He is described by all the attributes that he should possess.®>A
denotes one great in philosophy, )P~ in Talmudic science and

'nﬁrin theology. e is in possession of the truth., Wwhen he
teeciies a certain matter he doesn't teach fromr the rabbiaicel
standpoint i.e, the Tglmud nor eccording to philosophy but irn
accordance with the truth which is midway between them. lntrod,

Absurdity of their perverse notions: The reference here

is to the tenete of the igtekallimen vho are not truthful and go
in the pzths of Ssphietry. (Introd.)

Ch+ Che 311 , 66!, 538, 17}

==

Be firm end stesdfas=t in the conviction that God is the source of
ell things for this will lead you to & Enaﬁladgeqof the Divine
Being. SYERSD - RIRT N
I1f you wish to comprehend that Goa ie the source of all
things be firm and steadfest to perceive and comprehend ell
existente. Then you will know truly that God is the source of
all things and you will have comprehended as much of Him as you

will be sole to for knowledge of theessence of Goa is closec to

ue, Let him, therefore, who desires to apprehend, whatever can

be eppresended perceive ana comprehend (grasp and understand)
J
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ell the details of existence |  A)y13y '62d ). 4nd insofar
£ he wil! know these he will inow God for 231 €xistents have
vecn stamped with & spirituzl formel s%amp, Ch. 16y

According to another reeding: He suggests here that the

wisdom ,nop for the sace of which the human form (gpecies) existe

iz the Torah, It is composed of intellectual notions and ethical
precepts, By the knowledge and observence of it does the human
species reachn perfection and immertelity but not by wisdom ,wdA

alone nor by the deeds of the Torah slone. Ch, 30 +

When he s&a)s that p' Nwater refers to wisdom ne hints |
a2t tne waters of Mareh. ( O SN N 1it, watere of bitterness)
For intellectuzl principles alone are bitter to the crowd and
deeds alone are bitter for the enlightened ”'rxJﬁﬂ
Therefore the thing cowbined of theu both which is the Torah is
“eweet water®. And this is what our Rabbis said ¥ lyz!) arl
%) AP * The Sabbath and the laws were revealed at karah, 'Sabbath'
is & reference to the knowledge of first principles notions so
profound that the human mind is exhausted till it gets to them,
and"laws refer to morals and prectical commanduents (deeds)., So
they mlled ettention to the secret of the waters of Larah in these
deep words. Understand this for it is wonaerful to the intelli-
sentsia sna to the mass, & h
He should respect is Haster: UTRRLI
That ne should respect his acquired intellect, Ch. 3=«

Sumuzries, Transitions, etc.

Ana know *his also: Malmonides brought this chepter

after the one on.ﬂj to complete the homonymous meanings of that

term end to explain that it is used to express the three elements
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(of all existing things). Form letter and Privetion, He wishes
e#lsv to explaein the significance of PP 413, PlUn a
rock in Horewv, Ex. lzsl when Moses vLrought forth water from the
rock. Rock ( 1!3 ) in this case meens prime matter, Moses ap-
Freienced and knew the suvject of matter and wee working on the
matvter of the worlc as he cesired and was causing it to leave one
foru and assume another. This is the key to the verse. To excuse
Licself for having obscured the truth and spoken only hintingly

L€ stys thaet nececsity compelled him as you've seen in this chapter.
40w sirce ne has spoken of causative elemente - and that which is
the cause of snother megts znd touches | ﬂ}ul Q}'@) that other
88 vatter with foru =- therefore M, added this following chapter.
This is derived from Xby Caspi. ck7 1

Introductions:

in this chepter Lsimonides sbsolutely permitted the
explengtion of God's spirituality (deprivation of corpareality)
to the messes, This is the first intention of the book and the
reeson why it is called | 31|ﬂ) Koreh - teacher. For the earlier
Sages usea to indulge irn obscurities. Er—hdd—this-eleusetrere,
anc say that ne is a veriteble light and that the light dwells
with him, 2iad nnly)l becausz€ it was improper
to tell the masses that God is not corpereel (btecause for them
that woula be eqguivelent to denying nis existence) and equally
improper to sa, that he is corpereal for that would be wide of
the truth. Ch. 35.

This is Nerbonnean. 3ee further Ch, 66,

Efodi is wrong or unfounded in his remarks occasionally.

It is usually an excessive commentative zeal which has carried him




Chap., 28 /), 49>, 55/, 60 g,

astray. Instances are Introd, )
627,

The text is in several cases open to suspicion. Aside
from the fact that single words sometimes seem to be wrong there
are instances where sections have been misplaced. Ch. <8 f. Ch.9 %
46 7, Abravanel at the end of chapter 3 quotes Efodi differently
= quitey certain things which do not appear in the commentary here,
Further it is very remarkable that two lengthy and importent
exegeses of points in the Moreh that are quoted in Efodi's grammar
aQ I :lfﬁ 4o not appear in the commentary. The editors of the
Maaseh Efod in their introduction (p. 9) conjecture that our edi-
tion of the commentary has been tampered with by the censor.

ksaseh Efod ed Friedlander & EKohn - p. 7, p. 90.

Efodi s & commentator, Sources, Influence,Conclusions.

Efodi's method a8 a commentator has already been spoken
of. Something must now be said about the sources of Efodi's com-
mentary and ite influence, then a few conclusions shall be drawn.

Efodi's debt to Josephibp Caspl is great and hardly ever
acknowledged, - in simple and complex exegesis allke, The rationa-
listic emphasis, the zeal for allegorizing, the tendency occasionally
to mystify or be intentionally ambiguous these and other traits he
shares with Iby Caspi., These characteristics are found also in
Narbonne of course and it is from these two men that he derives
most of his extended complex comments., His simple analysis, com-
ments, constructions are generally his own.

As to his influence it may be said that

- DA
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ShemTob# relies on ELfodi's simple exegesis 211 the time,( Ir some
czces when Efcdi is obscure because of his socemcTness we are
helped by reading the more extended comment of ShemTob fitted into
Efodi's own worda.(and that though Abravanel does not always ac-
cept Efodi's comments he is always cognizant of them, Though
Crescas does not mention Efodi by name he frequently gives the
sume explanetion as the latter,

In fine it mey be s&id that Efodi is of service in render-
ing the Tibboride text more accessible. Of &1l the famous com=~
mentaries it is the simplest and least pretentious. Ioyal disciple
of toe grect master E;imonideelcrown of the masters of theology and
philosophy | SITETE LIPS P 'ﬁ? pagl #°0 ) last of the GriopI
in time out firet in importance - author of that great book whose
velue and importance cannot te estimated - the lise of which has
been cowmwposed by no other nation; his modest aim was to make the
reading of the text more ezsy for the Jews of his time. we have
elready seen that previous coumentators had complained of the
poverty and infreguency of karmonidean studies., This condition was
certzinly worse now &nd Zfodi's comuentary the siuwplest and least
turdened with extreneous matter - must have been of undoubted
service, Efodi is only rerely actually wrong &nd that ususlly by
misunderstanding of a construction., Uf course there are places
where nis comment is obvious or naive or superfluous, or fare
fetched. But definitely wrorg on vital point he is not. He
understands the text znd in many cases ke is illuminzating., His

Hebrew is fluent znd easy and is seen to good edvantage in the

# It is remerkable that though ShemTob uentions Narbrnne he never
?EEuian Efodi by name and certairly does not acknowledge his in-
Lﬁutecnesg. nly in one place, Bk, III, Ch., 51, in reference to
kne superiority of philosophers to Talmudists does he mention ifodi

& guote tue exylanztiocn given bp him in the preface to his grammer.
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longer exegesis.

His methematical comments we have seen were selected
by Delmedigo as especially praiseworthy. Utherwise there is no
originelity in Lfodi's comuentary excepi that his aim is con=-
sciously more modest than even Abravenel's or Ibwy Caspi's who also
give meny simple commenis. To have &s & guide tc the iioreh 2 man
vho is of rationalist temper, well versec in philosophy, who has

a1 affection for the task anc who mo:eover confines niwmself wmostly

ct
o

ziving only the necessery co.uments without running into pages
g ¥ € E

Q

.orel and very likely this wes even more the case in the past.

f text is still an advantage even for the modern reader of the
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Examnle of Efodis Exegesis

'

On Tirst Tenm Propositions Bk. II

1t ie impossible that there shsuld ke an ianfinite
line or surface or tody.

Zvery motion ie a gradual chanre and every cradual
change is a gradual trans.tion from potentiality to actuality -
nradual shanpe is passage from one attribute to another and
takes place in four categories for sudden chance wou'd take
place in all ten. In reality motion does not anply to he
category of substance - for it ie a sudden change. ‘Mhmen the
seninal drop chanses to the human form it is impossinle that
the chanre should take place in time for that would iwply two
forms dwelling together simultaneously, or matter without form.
We may say that according to Maimonides motion may te used in
raference to snhstance because of the motion of the potentiality.

When the form of air changes to that of water it is now
one but it is necessary that the air should become chilled oT
become reacdy to assune the form of water, Thus there is motion

and tais ie what . meant. Yaimonides did nat mention the

2
{14
ot

egory of position ?Si (in Gna;ali-?akased] because it
may be included under our category of %"place™,

Things which chanre in their substance are divisible-
and therefore every thing which moves is divisible. Hence any
thin: which changes moves and is divisidble is neceesarily cor-
noreal, ‘We might ask why If. saye that everythinp which moves

iz divieible for the sphere moves but is indivisible althourh

men's minds can imagi e the possibility of the telestial =ub-




stances being divisible (despite the fact that the sphere itegelf
is indivisible) since we think of them as of bodies. This is the
diference between conceivsble and possible «Gurﬁ ro . The
former refers to our conception o1 matter and has no reference
ts the nature ° subject - but the latter implies that the poesib-
ility exists in the very naturs of the subject. Thus it is
conceivable from the point of view of our minds that the sphere
he §ivisible. So then there really is no questinn on “aimonides.
Tverythineg which moves by accident comes to rest by
necessity.
We mignt ask if it is true that a corporeal thiag
thai sets another in motion can only effect this by setting
itself in motion at the same time-how is it that we find a
magnet moving iron without itself moving. The answer ieg that
the marnet does not cause the stone to move tut that the "form"

of iron impels the substance to the marnet - which is agrs

L]

arle
to its nature. For just as matter is attracted to form and
moves towards something agreseatls to ite nature - 80 may form
sometimes move to matter.

Accidents exiet throursh objects =-i.e, if the object
disappeared the accidents would o too. The essesnce of an
ob ject is determined b certain traits whose disappearance
would be followed by the disappearance of the object as a
natural form.

(The eighth proposition is not clear - and is ap-

parently misprinted).



. - - Fa
€re nol Lo aporelienc

" o =
Ci;c'_u-..f'_‘ s, |

1 ool sometilins uttered ry the rnouth 7”/(],7 /»J’-g 2/ fe

v fefr ™ D peae wk'es f;u ERE Jr J:)

Fr‘rop- /rf'f)b "Ul'/cﬂ-‘\) ?l/('; W7 pnilz /;n, ANlaa 'r-"570
owles Ak D3 - Il

For evample, iI one were 1¢c say that Sof is one and

nce of that unity and ite mean-
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ing cut would merely say toe worés - tnis ie not belief. A siz-

le evegesis,

St.em Tol Ccces not give a simple evegesis of the pLrase,

iiret pointe cut the place of tre cheapter in the work.*
L

Then he adds: FEe ncw wishes tc erplain thzt He does not ooscsees
ettributee anc whoscever believes trhat He does, doese not telieve
in God, since God is cne, and wrnztever hae an attritute is not

o he tegirns to evplein whet faith is - not 2 verbal oro-

1}
[47]

iession tut sometrning apprekencded by the mind in the convietion

hat tnet somet™irg reglly eviets in the way it ie conceived,

dac

Ee does trie in the follcwi:. menner; Kaimonldes nas alresdy
evelained all tze terms laplyins corporeality whichn were used
atout Gcd and angels, Eut there is a group which belleves that
7% is neitrer corpcresl nor a iorce in matter - only that He
has attributes., This they telievesd (1) tecause ¢f the actions
whicr come from Wim - since they thousht that these come froa
pttritutes and traits added to His ecsence end (2) tecazuse of
tne literal unierstanding of the Torah, There are three Zdiv-
iricne in this group - trose believing trnet He possesses at-
trivutee added to Eis esrence, those telieving that His attri
tutes are identical wit. Hie essence, thecse believirng a com-
tination of these two, i.,e., thet His attricutes 2re neither
Fie essence ner anytrin. evtraneous to Hir essence., Malimonides
is soing to preve that God is not corporeal nor a force in
zatter, tut that re is one of simplest unity, tnat there is no
clurality in Himr whatever =nd no compoeition, tut that He ie
Orie from whetever cide yocu ¢zneider Him, that no al;rafit' will

2t n h()

feuné in Him not cutside of tre miné rpor witkin it
(’ E{_r il

o C
[4°]
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atrevarel, like Stem Tot, zives 2 zenerzl introZuc-

+:izrn and evpleins tzat this chapter is an introducticn tc Chap,

t of attri:_tee, ‘'"ANaimcrldies wipnes tCc SCOW

0

=72 rhich ire
sr2t velief is iound whenever one aprrelfnis an object in Lis

nin® and holds that the ckbject is evisventially just wnatl De
conceives it t: e in nis mind, Moees Nartonre hezs interpreted
s relief as ary sort ¢f telief (see telov ) wnetrer true or
false. It fcllows tiat it is not suificient to repect thcse
vorde with the mouth if trey sre mot apprererded by the mind,
T-ke the matter of attribtiutes. He wno telieves in them after

rrofessing to telieve in the unity o1 goé an?d hie freedom from
watter ie eimgl, repeeting scmethirg with his mouth which he

camot aporehend in his sewlintelledt

\ : ® =
Tre tulk of Acravenels evegesls on this chapter 1s

LA

~nr.iined tc the answering of ter queetions acvout the chapter

which he nimeeli rzieese in hie cuctomary menner, Scme are

interecsting, gecacionell, even surtle, Cul LEVET profcunc,

Icn Czeri writes trat taie G

w

pter is an introduction

t- +re fol oiing eleven whick prove the impossitility of ap-

od ‘3)'(1_J ptl afen P nTYL

(&)
%%

t

ok
m

yinz ettribu

o

gcneres 2nt tohe

s n_.-r ot from tne intellecte C1 TiE€ celestiel

sctive Intellect. Tiis, ©LoiEVETD, he understocs ornly by one
s tae stud.ed metap:rysice. There 18 On€ evegesis only and
= tysnegitionzl note

e persongl evperience

Moeee Nertonne, &IteT detailing 2 SOnE

at..ch shovs Lig attitufe toVare®s this engpter (see celov n)
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vrites; The purpose is 10 explain wnst is true feith =28 an
inirocuctidon 10 attributes, and what ihe scnclar should peve
in .oe wey of beliefs. Faith ie not & matter of speech because

WE Can sy ONe inlng &na believe iLs Oppueite.

mw

Zut that wzoich is apprehendec oy the soul. 7"/5,\,.1 /'j;m Q;/g
[Mlee) oo [gx ioea i8e faa Mules —dzae 1D

[cl>> Uvn Mero [ S-t. %) e Ino E:Bfr n /“—’ /J"‘e'
AL Q{In{rr )'F?/f SHfcr y’#;”rﬂ '1?(1 /.3 Pl .Nnalva

Tone term "faith" implies that tae ooject of belief
enoula oe apprehended oy the zind and that the believer should
neve the coavicticn that the cobject of belief existe in the
sojective worla exacily ae apprenenced,- alihJiusn ne nes not

estaclisned tnis oy proof. Tuus the term " ‘?/Z#/: " wfaivn®

can oé eppliec even 1o 8 false pelief.
A simple parapnraee of ihe 1ext. The last comuent

i6 taxe:n frum ¥oses Narbonne. The lat:ier relaties thest when 2a2s

8 youth ne nac studlea in Perpiznan a famous Leacner anda his

disciples had ridiculed one wno had explained thet " Jrie

"faiih" is at sowe tiwe usec of true beliefs z2na sometimes in

cunnection witin fezlse peliefs. He, uesplie peresunal antipathy

g

to tue oricinator of this comsent, nevertaoelese espoused the

cause of tne trutn eno aduucec tnis chapter se support. Moses

s W g my 4
Neroonne tzkeés pains 1o prove tnat ! ‘I /#/c v nere siznifies

tne opject uf pelief actually ocoes conform to

any belief. If




17

ais idea of it then the beliel is tirue. Congruence with reality
doee nul conetiiute tae essence Of ovelief; out mental apprehen-
sion anc faith toati the existentiasl object correeponds to the
idea 01 1it.

Snem [ob repeats this zna <oes on Lo meke a claesifi-
cation 2f four sorts of men with regerd to beliefs. Tonose who
€ay tney oelieve without amentelly zpprehenainz that object of
pelief, tnoee who profess, app rehend out do not believe that
tne voject ie actually &G, those who profees, apprehend and
celieve in une congruence of the conceived with the ideal ooject
anad finzlly, those whu profees, apprenéna, believe in the con-
gruency where there rezlly is an identity between the conception
ana tne reality. The first is nut worthy the nazme pelief and
nol mucn more s0 tne seconda. Xost of the maseee have such belief,
Tne thirc ie really oelief ana the fourth is true belief, Anc if
no reasonacle argument csn be found for the rejection of that be-
lief or for the possioility of conceiving its Opposite then it
is aveolutely true. Nothing in tnis esszy is called DIV 1
except what is intellectiuslly epprenended ancé believea to be
true, Further, let him who wisnes to study this bo.k not stop
nere put seek 10 aetermine if his own belief is true Or not.

Abravanel uolds that Moses Marbonne's interpretation
of "[fﬂﬂ:, and for that mat.er taimonides, is not justified
Oy Holy Writ because there,it ie never used in connexicon with

falee oceliefs. He does, nowever, accept the distinction and

o



uses it later in nis own exegesis, He expresses disesatisfac-
vion withh Mzimonides' definition of feith s intellectuzl ap-
oreneneicn and knowledge - for when Holy Writ used 'Hfhﬂﬁ
itdd not refer to soxeihing aporenenced by thought - synonymous
#ito intellec.uel perceptiion a2nd knowiedge. According to
Ziclical uezge ﬁ//#/} implies four things; (1) That the be-
lief is accepted (on authority or traditioun) but not apprehended
O/ stuay or contexplatiun., (&) Taat ite source is in prophecy

na in miracles put not in ergumentation and rational proofs,

[

Jtnerwiee it wouia pe called knowledge or wisdom and not belief.
(3) That is is eternally true (and not ae ¥cees Narbonne holds
izplying suietlimes true and sometiues Ialse beliefs, otherwise
iv wou.d be called aouot or false iwpressial). Iv eslways referes
10 truth anu substantiated opinion, (4) That it is a homonyme

fziihfulness, estaclishedness, creftsman-

/;{ﬂ ) which

aesignating greainess,
saip anc final.y a sirong emotioun in the soul (

18 Xnuwn as :VINA. This last numunymous meésning is only

used in regerd tu divine matvvers, for even if a man should hear

znd sccept (on authority) the existence of prime metver, say,

— i
it would be an intellectual matter out not hf’ﬂﬂ- These

four conaitione deteraine a uivine opelief. To be sure, intel-

lectual apprehensiJn is necessary as ¥aimonides says but there

if these four conditions are absent.

will oe no o1/

44

0
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soecislly if you woa't seex UDElr truth.

gfodi simply inserts tie word "not" - carrying on the
icea oOf 'Jw\ax@ in the previcus pnrase.
Crescas repeats D7 Baylng that the wora :/l(auv

-colies To OuLer verbs than 118 Jwn and it is as thosgh it were
n G pan J\Yan

Shem Tob repeais znd aumpliries; ¥aimonides says

:net if a man will stop &t Tan€ mere recital oi trutne Or Ssup-

posed truths witnouv forming any ideas of them that would oe

very easy, eepecially if you will not seek 10 diEcover if they

are true Or not. so, many fools will pe found who have pelieis

whicn they nave not apprehended intellectually; if you call

1nis -“/Mf/r it will oe a/w)'r according to the fool and not

according to the definition of Dyl If then ycur soul

jesiree 1o rise o & nigher state, i.¢€., contemplation, if you

velieve that corporeality must necessarily be removed from God,

and that God is one with a unigue unity BO thet no composition

exists in Him, tnen it focllows necegsarily that He has no
ATLIi0UlEeE,

Ion Caspi remarks tnat truth is proven knowledge ra/w 1y 31
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Those oelievers in the attributes wino sey that God

ig one and thet he aas many atiriouies seex as thouzh it were

tneir problem and concern DOW We shoulé oring these things 1o

utlerance, nwi wnat Wwe gnould pelieve. For if these pecple

nsa apprenenaed intellectually the supject of God's unity and

et ofhis neny essential atiricules, they cu.ld not believe

thus, since one judgument undoubtedly coniradicis the other.
A eimple explanation.

oput he
o l:u-ﬂ.

wes said.above

crescas apperently understancs the same way
thie phrase gCES pack to whet
';-.ﬁ/r /;L-« H//fr;\ )A!{(rv-) / o

Shem Tob zccepts and &lds that all Isrzel celieves

gercly says tnat

to2t jo¢é is one ana tne tninkers celieve further tnat 3od nhas

{3222 in zny form or reepect. gelief comes

-

oniy after cunceptiun ( Wf'f ) ana tae definition of belief,

wnetner actuslly true or nui, is tne faith with regard 1o some-

tnin, apprenended that it 1is rezlly as we conceive 1it. (xoses

Naroonne)
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If waat ne Gelieves can ce proved and ite contrary is
(vz 2zny devistion from it) not et 21l canceivaple, then thet
czlizf will bLe true.
Tais cnepter i1s &n introduction vo the suoject of thoee
wLo pelieve taat jod nes esessntial attrioutes, From now on he
Wl.. eEpcak of Jod's atirioutes and ne will give 2 very clear

-

explanetion

the necessitiy

for rejeciinz etirioutes in refer-

gnce 1o god ana wil. explain in what sense tbey mey DbDe applied,
nis will take tiil ethe end of Caspter 72,
A slacle exegesis and a transitional note,

Siiea ToOD rep-aus tac definition ol a true belief given
in tne text znc adcs that thie is also a definition of true
knuwledge whica is proved xnowlecge. altoouzh & nen believe
€saetoins which ie true and the conirary of which cannot be con-
celved, yet if nis intellect nave nc image Of it this Delief is
0%V a lrue belief, A true belief is one where the opject is

Sonceived in the intellec:

Wiere it really is so.

J

juBs i

as 1t is outside the mind and

Moees Nerbonite rz2capitulates uis previuus Etatements,
ana inen aade that our belief tanst the intellectus, iutelligeﬁs

2na inte.ligiole ere one in

the Christian affirma-

God is unlike




-ion witn regard to taeir triniuy pecause the former belief is
realiy conceived as One WNEreas iae latter is imposeibls to
conceive unless TwO contradictvions can ooth De 1irue.

Shex Too szys tnie ie wonderful and hidden t0 the

comnenilalors.

fe
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ong. Thavefore it is an 2xseelat.on O tr3 rare tegfause
attritets is not lige on2 fn.oR 15 i tarart Ifrea to2
ot (c¢f thz attrit.te) sc that ik yrizst a= asoritaa
L. aptricute contradssicly O! sontrzary te tn2 cr2 1o
LiCi.. =C 15 =% -2 gy K213 LG BR) auLen 4 N1=2 =
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rp2re is a thira attritute bty which you mady aescrite nim, -
or you may Qeprive nim of wisdom Or change the t:=rms somewhat
anc s2y - Keuten is knowins or inteiligent. Eut "speaking
aninal® a7/ N is the explanaticn of th2 name man
tna 1ts =2ssence. You can't aescribe kim ciffzrently or
seorive rim of these attributes(life and speech, for if you
cc b2 1s no longer man. Thus it is the explanatior of the
nave, its cefinition anc psrfect explic=tion. Thus
Cresczse inclines tewards Efcai's second 2xplaration.

Shem Tob inclines tcwards %foci's 7irst sxplanaticen.
"Speaking animal™ is wan and there is no acaed attricute in
ziw fcr he is asscrivea by life ana speech.

Mung inclines to first "et 1i n'y a pas 1d une
troisliﬂp iuée outre ceiles Jitre vivant et ae raiscmnatle

4o fert 1llocome.

Wnick is callea Ine  5Q0)e

T.e thing which he callza zan L st (5

Ver: simglsst cousent.

: , /
e ac mot raject tois 1] ab 9Yn *r .’)’yk

232) a9 A oat Jwa $190 p¥ D algr 'x
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If we say that the essential aitributes ar2 useda of

Vou in this sense, i.e., &8s an explanation of & naue, such a

' pQP ’Iqﬂﬂ-}a p:'.,Qn F'alf, al 28K) pl f,
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In ¥h=t 2 ras 2zia a2tcut speci2s 4nd Z2n3ra

trat tney ars not existsTl Cul ot non-sxistant -
Trel2 = ..2an LztAe2n 2X1s8i2ni2 arnd non-2xisternc2? This

Efoai r2r=rs ragsk Lo nls 2x2gxesis ir
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.1van to taeir imasinations (literally helain. fz3t to ingirlry

netitns) ana by their alwzy

L'l

igaeinin. existinz tninys as cor- l

f@as. 4T tLls 1s only one scrt cf existin, ccject -(s:’st«':e)

210z "subtstenos" way =lsc bte 2a.loyza with rafersncs tc atstract

welipse  lo2L210re 8CW2 PLANTASLS 54l tChal no sutstance ccula

L2 ICufiu »1T0OCUT aan; attricdtes; ana th2y attricutac aeny 23-

d:TT 4. ALLETiCutes IO LlOLy 16T LT1S r=asch. i Cle Ffaraghrasa,
Cra2scas uruerstanas 3iuilarly cut z2aus that That

..... woniaes ref=rs 1o ty "as we swia™ is o 10+ zarlier gentignzd r
221 .40 the nass cén net Serne2ive of 2xi8tence 33ive in ref- |

|
r2nde UG a LOuYy,Ana tnal anytuadn, walcn tney cannot isaging |

-228 nct exist. Trey car conly iraszin2 ccryor2al coui2satnat .

ine & cecuy 1t 1s & suhatince vitn attritutes. l

(17

in2y holu fast tC wkat they imagine ana vhot aris2s in th

w

l.agination is uwerely tne cerceptiorn of gatter or tody. That
a: 2ny L2 3ays "Sirce they always imazine ¢of svery toay that it
ince possessineg attricutes”.

Shenr. Tot follecss Efoai tut is & trifla clessrer since
ine attricutes to be

-1nT3 outl thnzt tnese z2n aivgzys lid.
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2 saalu8 O —tHo—3utstunce, ana the pmatter or what is gescriced
in caterial tsrms is uifrerent froa the esssnca. FHence if Goa

i3 & sutstunce anc is to te aescritea ty attrikbutes - tnese

attricutes are apart rroz him.

Atravanel follows Efoul ana writes: Tols comes about
¢eCcause a.2n have follovz2a treir imiazination. They saw that all
sensicle ot)ects hdave attritutes s¢ tzey telievea that Goa is
iiks that tco. Witn r2gara to tnis ooinic- they ware aiviasd
into tvc schools - on2 celieving that he is & sutst:ance oosses:-
ing attritutes as w2 are accustomed to see in thos: substances
Tawlliar 10 us - ana =noth:r aenying thoat h2 1s not corporzal
tut sTtli. believing toat ne possesaes aturicutes. (Is this last )
tak2n Iron Ssnew Tob? At avanel .ces not s2ex tc knovy Shen Tot -
G never mentions nim Oy name)

Icn Caspi: Wnat rorcea thew irto this er-or. Fe zlse

125 4 notz on Achrase ornd« 18p e wriich coesn't apoear
ln our text ana which he hizself corrscts for another raaaing’_

Alpuqen e anv apnds pn€ "they asre scuewhat

like sutstance frow the point of view cf the imagination".
[ris probatbly COrresponus to thé parase in our text . awdra v W ol

aru Itn Caspi's comuent is incorrsct for cur text certainly.

Ana of attrioutes superadaead p'oolen  pryuval

pal - prateprD . Apsed ]'ﬁ'al, in?.»' elal 12l % )
e pe0 o proohe
: oo

hey thought that Goa plus his attributes acaea 10

his esaencef was one, (i.e., essznce plus attributes = God) .

Simpiz sxegesis.
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T.e previcus uivision (of thosz givin. license to
th2ir imaginaticn) is furtner aiviuea into two class2s -~ this
18 wuy ne 3says "followsin. up, =2tc." CSimple 2X2gesis-points out

a ciassification.

e

Atravanel too
ku‘n’a 1

Shea Tob sivas reference anu summarizes the aismission there,

Suen Tot more =2xpiicit: Attritutists are civiaed

into Tho gloups - TLO32 tuat thL ougd LOu corporeal anu possessea
Ul attricutes Like othel Loules; ana thcse who rsumovea corpor-
gality from ol LUl r2tainsa attricutes. Theze last were in-

fluencea ty the litsral wmeaning of the Torah.

© As I will expiain in sose chaptars pipro? ekl fy

In chap. 53of Mic busk. ’._{;_., Agf N jro?

Suppaizs rerersnce in Maimcniues' text.
ki%..g:;.‘.ﬁ; They intendea to be very precise ana saia "Heavens
Iereia thnst He snoulu be corporsal as the others have thought,
C4t e 15 the possessor of ettrabutes But they aid rot know
t2zt Fis being the possessor of attritutas is esguivalent to |
teing corporeal. (Mt..is as though we saia that He was cor-

poreal)., This chaptar continues to ramove attributes from Cod.

e I
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Cnapter 5%
Taose pnilosophers #oc ars precise PIPAND P TN
pINTaAN #nicn appears in our 2aitions of litcbon
MUNK
shoulu te correctea to reaa planPa  (HUNK)
00 Kno# the matters thoroushly AP JUtd pryart f>

Slaple or perbaps fhilological comuent since it appears that Zfoai

ust have susvactea another reaaing to zive this intarpretation.

Snes Tcb introcuces tae chapter Ly saying that
dalrxoniaes 1nteéenus tc explain sno4t attricutes czay ce applisa to
wOd =Nu N¥nat wust o2 rsmovad. Those wNhich von't l2za to multi-
plicity were usea Ly the prophets ana are permissitle -- thosse
#uich o, are prohibiteda. Attritutes are either iaentical with,
or extarnal to the sutject. If 2xternal,it nay l=2aa to plurality
or nct. Tnose2 wnicn are iaentlcal’are definitions or parts of
aefinitions. Tne Tfirst class of attricutes is denied bty all

philosoghers snether Mutakslliaun or trus philosophers.

pIPAND  PYMIND D gt W b hen  etptnaw
C Pt RN |®

pryrdan [> )

3 y b
Acrravznel statizs the purgose Of tils coapter tl.ex-
¢iain all tne varizties of attributes ana rsp2ats Eroai's coa~
nent. 7Tnen foliows a wetailea analysss of all the rive kinas
of attributss
] i [ cripti inciua2s thLe necessary connscticn
Iris («ina of uescription) inciuaes ssary 150 gy o

ont «ld alPad I alnn p’?ﬂ'f P PYAN IJ_UIPJ f'w
P e YL
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when #2 attritute to nan life Or spe=ch We are express-
ing the inalspensable prealcate ccncerning the sucstance to te
Jr2aicatza.

Siwgle factuai exeg281s, Snea lco internrets thus:
Lescripticn by partisl aeriniticn; i.e., eitner ty genvs
alone Or spacizs alcne 15 1mpossicle #ith respect to God since
£2nus 13 la. 0ssicle without species or vice varss; this is as
scpropriste as tne precs=aing zind.

Crescas toinks tne connection of wtn2 attricute with
the sucject is m2ant-as Eroai hels

thavanzl foliows Erfcai P e ¢ reg 5ives another
2xplanatisn tous: Lescriting ty couglste aefinition certainly
1s a positive asserticn. 4e mixkht think that 1in aescription
ty partial aefiniticn tue parts are us2a n2zitively as set forth
later (so toat nis perfecticn may be imagza - conceivea), which
is peruissicle. Therefore nhe says, partial ocefiniticn in a pos=-

itive sz2nse. (Intarpreting ?I'N aspositive vis-z-vis - n2gzative)

¢ Tn2 inap.ropriateness 1s tne san2 as tne preceaing 'yaf 2L AHPQ’

:\IM P'F’ .Jﬁg’\lﬂ 'ﬁ'hl‘ a'an ’)lﬂ i\rh II aia[ F“EI r“)
s If aat asx f ame ol o ows H e 2pa3 W inin g

ol
), ") [ ol l‘]“ ??l pro ol a3 D .hlﬂ’?‘f' alPo n
.sh*ybr 2l pﬁa ’“Te’ ,Pe a4

kFor if re can have part of an essence, his essence will
t¢ coawposite. If nis esssnce will be composite he will be capatle
¢f uefinitvion. If he wi:l be capavle of asfinition ne uay 2ven -
P2risn tne tnougnt! - huve causss - inasmuch as tne cefinsa 1s

contined of enus ana specizs. Thus this is false a3 the pravicuas

o -
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fina Of 42lluluvlul was. Very clisar simple 2xeg2sis of the tzxt.

Is not complementea Cy it: lp pltse aam Lue
_H?H ,.ﬂ e wiy I.ﬂ l‘.-cf, (%

It is not an essential matter (charasteristic) tut an

sgciaental one.

Sinple factual comnent.

A sufficient (reascn ior rejecting toe igea) since it

civermes—iFes—the Qlverges Irom the Trus concepticn of His essence.
JaaniN ’-.ph 2P ’wa.!f

P 4100 phpNd ’:h 2! wla atat@ anw) ek [
fr'P-Dr ’.,.‘_8 jlr ,urf :‘,\Fl)' LaaniA Plhd a‘a'! 909)9 Nt L)
gmang >, plapH [ELL shen  wla anl slar wt K »dlw
arlwi 2 )I-MP wlp axlpn  oP3

Were we to say that God harcors attributes, this false

nction woula te sc rar from the truth atout HEim that we would not

nesu to bring prcofs that 1t 1s iupossitle fcr God to harbor at-
triputes, cecause TOls 18 unuerstood at the very oeginning of our
LGOUgLT. Siwple exegesis

Shew Toc elatorates: The thira way in which an ot ject
esy be cescrited is by an attribute external to itself - not com-
ul:pentary or essential tc {ts essence - a guality. GQuality is a
catecory - all cate-ocries are accidents - were God to have such
an attricute - He woulu te the bearer of accicents and this 13 ab-

(160  o#lan )

solutely lapossible(

8ince it's 3o far asay froxm the true noticn
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Crescas: You krow that this way of cescription in-
cluces four classes of quality. We ars however vunatls tc at-
-ritute to God the attribute: which establishes His essence (and
which is tne cause of nis essence) tecause Le has no causes. How
tuen Can guaiities bte attricuted? They sust te removea.

Atravanel repeats Efcdi. It woula follow that God
sould harbor attricutes. He .ives the four xinus of gualities

ana explains tnat all of thewm are impossitle in Gced.

' Wuen toey say hLe cannot te gualifiza vkt srf prar /:I" /’”’

nwie :pna Mk
J? p"'g'v praltad I LLLD Ifew P AL I L

I} -,-m?. "b'
: okl waa kAt ber 7 :
ar'*rf.\ [yuw  p1p'han .P“bl ' ]’}; N TR amaal 9'9,’ role /m
’ﬂ Fl:).)' rfha r 1, g o : 7 ’

lon ok "2 , Ne'Hi
Iy lead 0 ra? , P2 > I;" « "
,.hﬂ".ﬁ ) wic PR )_I,I £ o f.‘:}’ ;‘\FI'J' j[ ’uu_gy

~Ap! fwn‘ f}w-m palo . poa¥ /'ﬂ'}'ﬂ na'
1) a4/ ANath o jw ﬂfu’ whal wle pa)ioN

dﬂf ,_,u}.?”'"‘ [

2 1‘:' W O

Ths tzacher says: [ au surprisea now these telisvers
in essential attributes of Gea  [Reject (m reference to Him)oom—
parison c¢na qualificati n'Wnen they aake this rejecticn; i.e.,
that He cannot be qua.ifiea, they aon't aean that he canrot be
zctea upon by qualitiss for tkat 1s unaerstocd, but their in-
tention is - since they telieve that He poss2saes susential at-
tributes (tnat He coes not [FO8SSsS8 qualines)-anu y2t 2very at-
tricute etc.

Anotner sxylanaticm: «nen toey rzject quality in
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reference to GOG tasy Only wsan that He possesses nc quality.
lnis is equal (tC tue acove) Fcr avery attrioute, etc.

Note: Here as in an eariier chapter E#ponatrues the

structure 1efer ,"f" in two ways. In th2 first

case he translata2s literally i.e. "Somethins is not so but other-
sise™ 4nc in the seccnd exegesis he glives the later meaning "Tris
¢cnly veans such ana such a thing".

Shen Tob uses the seccna, aaus a.sus.nary of the kinds

of quality anc summariz:zs Lbe arLumsnt

Lo wela wdy P/

h A positive attribution
Wi i wlpa awbe @3 e phel el s BT

Aega68en Ino F srlamd Gy 2hrd aratC 3

Ao s Juo! Ghy [ nha wmso YO

reu
F_hf pip? it el . prp@ a2t

| (/0 tha alal' "'ﬂ r'a’
“P 3’:‘"- he la‘ JIGP 1?9' P

£y P2
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If an attribute is attributea to a certain sucstance
positively; i.e., 80 that it is borne by its subj=ct ( ﬁ n!aJ
Altlann ) like correlation or aescriptions of actions - such an
attribute can't fail to be one of two things. FEither it con-
stitutes the essence of the object and is ijgentical with it and
is an explanation of the name = which we have already rejected;
or the object »Jossesses qualities. Eut thesme attributists have
alreaay estatlishea that Goa cannot possess qualities - 80 ob-

viously they contrzaict thewseslves.
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Clear paraphrase

Or it contains a quality of the cbject. : '|:>'- J-J Alare It
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%e might ask why sajaoniaes gian't say "it coentains a
quality or guantity of the otject®™ - for things are aescritea
quantitatively as be says "t®o cubits long". The answer is tht
Jaimoniaed contention is ~ith those who believe that Gea has
esgential atfricutes zna at the saane time rejact corporzality
in =eference to Him. He was not therefore otligea to make a
special aiviﬁsicn for guantity, for bcth siges aamit that guan=-
tity is not refer_astle to Goa.

Asks a guestion on text anc answ=Trs 1t.
Abtravanel ra2psats ana gives a general introauction tg

sna a lengthy analysk#s of the four qualities.

By exampglz3 4 len®) w7 I

atl {5 gm0 2 fe  pralo 3o pln oend I;’ b
we Jygp plalo MK PSS B TPV L I ELEARE i
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I will bring examples of the fcur kinds (of quality)
in the sams way, that evesry cate-ory (of quality) should be an
aujective. Seeing that h2 could have aaduced the four in another
¥ay be thersiors says that he will represent th2 catesgzories by
aajectives in oraer that the inappropriateness of the former
with reference to Goa shcula tecome cle2ar.

Sigple comment-giv:s reason for this phrass.

!
» Every settled ngbit. ;\,‘\51‘ nan €
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Notice shoula bs taken of waimoniaes' use of "every

settieu natit%. Eoth ’L’P ana "11 (properties

4na spirituzl attricutes or capacities ana aispositicna) are in=-
: 2 o . i "
clucea in the tirst clzss of guality - so0,1t is in the €ategoriss

Factual comzent.

- hithout iwmplying that th:ssz ccnaltions have been perwmanant o
>
(Friesalander) Aaup 1o
w
. -2 nlamp l-\W' llrﬂ_:"
FULSEN LI L LE R i ¥
’ wlf I"L?’.‘: ’ar e, pe? f:_;)ﬁf S8 geln

il poa po8la
"hm

FYUTAREL X wls
kaimonices vas obligeo to aqa this rexark bscause he

nad alreaay genticnza "merciful® in the first class. €Since he
mentions it now azain in the thira group he has to zad "wsithout

implyinz that these conaitions have become permanent”.

Eimple factual comment
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Acravanel ra2p2ats
Loes nNct 053235 pO#2T o IapQil
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P06 Mo rrs Je  "Y2Gn b2 (™
To2 physical juality or ta2 acssnce of th2 szas
Faztuxl note.
Acjuirs cartain propsrties as nma2skness Al Pj)l),“” Ina002)

' .
This woula b2 pas:zivaty of tn2 scul. @y Mbran a4 s

Fz22tual note.

E2 in a state to whickh animats t2inzs 23 such ares sutject

.QE)S‘! fr {.Q:(_ an wfl
't NETEIRE ol D Aaw( a,\’fh e ot oy y 5

! il ar[
| Qa r \(’J-Q. _')alr\ J\’ f{aa ! tf},m A '
¥ - R z : 'ﬁ,mf AlrnpaN J\Lfa.)" F-_E)Jn , Ie

Kaizecniues wmace another aivision here tzcause me2kness
is purely z sciritual state. H=2zalth ana iliness howevar are
rAysical stat2s to woich the boay as the sezt of ths soul is
sucject, bzcause the soul is not aifectea by healtn or illness.

Fzctual ccuusnt

Atrevanal ragedats. At the close of the chapter e
pzk2s snotner exglinaticn reading N IMPI fy  plwenn? and
2ivin. the foliowing unwarrznt=2a sens2. - 0On2 wmizht thirnk thatonly
¥ith res.sro to statss having physical suts:trata lik2 me2kn=2ss
ana mouzsty ars gualitative attributes fortidden, tut that ~ith
Fe-z2ra to the hi.her states; i.e., wisoom, plety, justice,

'll'm!
b mi'""'m.
which are the gropertizs of an Go) 51: insofar as he is &
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12_3
EC'U (“P they are perwittea. The zansier is
no . imvettectuatTIIMR - Ehey are =s inacwissitle as nealth ana

sicinesss e purely phnysical statss.

Spew Tot folloss Efcai. 'Neither are attritutes of
caipacity or uisposition permittea in Eim for th:y are traits
Icuna in the soul ox the toay as th2 s2at of tke soul Coy

':EJ ¢ le . Goa is not corporeal ana no cnaracterizing char-
acteristic ( _p‘ﬁ"e'ﬂ NIN ) exists in Fim
Yor can nealth or illness arttacnh to Eim since they beset boay
ol soul ana Goa is reaovea Irow botn. Nor can He te aescrited
by any acgquisition or wisacu - because th=se are spiritual

traits - external to th2 sucject anc acn't zstatlish i essance.

b z = 9
dnose impossitility we shall prove AHhyw A00wZ 2 b

Ao e prnP [

Et\ 11. Uno 2-

Insofar =23 1% incluues };" a2 1Gitls

.

_/Jn'!ﬂﬂ fen;) .1f ;)"ﬁ’e r"
Thaet its (wmction's) exist-1ce nave a continuity (wzen
52 gunsiuer agotion) Tris is taken from Mosss N=rtonne.
pcravanel fclloas Shem Tcb vho szys that time is thre
seasure of moticn, insofar as the lsttar ismdiviseble into before
-na after. Tiue is applicatle te a zovenent of btcaiss. Trinzs
moich .pave nc movesent or ra:t con't Fall intc the category cf

time at all znoc therefcre nsithar Goa cor the int2lligences are

in tiaze.
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Anc not like thz parts cf the rcaa P9 -,—Ja Ih> ll 15

L}
(vhich Las ccntinuity tut can't t2 <xprz ac by number)
Crzsecus: Lotion is an accieent of fthe mcvinz tecdy -
z spuere. Tim2 is sn accicsnt uerenaing cr motion snd it is

ratocrs =na after of the motion. When the
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sunl has ucvea & suzsll vlstznce in niz sphere ve asasure that

wO0V2.2NT and S3y tLat L¥c Oor tores2 nours of this 0ay have alreagy
Po=sS2U &nu TtoAT iU stilli bss 2 certesn _istance to :=0. That

21315008 we Caiculatz 2% To2 later tiume 2npg szy there sre still

rivs of six keurs of time or aay. Y-u sse hare the .2asuring s

¢f anteriori.ly sna costericrily ~rich is ir aoui-n.

3 Tns crnardacteristic oI tac orjects

corrziustive of =2zch ote2r 1s tasir sjusiity #hsn the rsiaticn ’
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It i3 iwpossiclie for a correlsticn Lo :x1st b2t 7een

JOQ ana anythine 21se. For it is of the nropertiss ¢t the true




PE— /25?

Sosseratlion tdal tasre su olu o2 no aiffarencs ctataeen ths core
f2iateu ctjscts except in tha relaticn its=lf, For sxanovle

tLe w-.5Tter 18 Ua3Ter t

[¢]

Thzs s2rvant znu the ssaryant ssrvant

u

tv tue saster. In this case theres 15 nc cifferance tatwasen the

o

sutjects of ccorralation 2xcept in thsir pozitions in thes 2gua-

tiom - i.e., in the mstter of _astershi. anu sarvanthecd. “Mow

i w2 :ay of Jod that ths cause is the cause cf the affact and
the 2ffzct iz the erffect of the caus2 - this corral-tirm +ill

not Dave an 2juality of the se.ters; ceczuse uocd's sxis cs is

ct
W
9

nec.ssary cut that of ths 2frfect, ths caus=a, is co~tir.ent.
S0, ip2r= wili te a uiiferenc: btetweser the TAG svtjz2cts ccr=-
S24aT3C cutrsice that ci cuus2 wnu 2fiect (#hick is ths peint
of the sguaticn). 1Tnsreicrs 1t is c.2er tast there osr b ro
-Lrrz_aticn t2teeen Joa ~na «nythine 43ze. (¥xt2nusc srd ine
Veivzu Ccluusnt tut still tc e classew as sicpl2 bscause it
21ms =T eiaciuating tns precise wmeaning of the lo.ical terws)
¥zixenices.

Tnis intergr2iation is tazen cy Crescas, Jhew Tot,

Mpmed

Atravapzl ana ¥unk ana it rests on zn 2xplanatery not2 ¢f Itn
licbon in his gliossary unazr ‘wle raaw“ Only Frisalancer
snaerstanas aiffesrently mq.the characteristic of two ctjects
serrelative to each other is the equality cf their reciprocal
rzlstion,

Itn Casoi acesn't trz2at this coint but paraphrases
the one introauctory to it: w2 uizht think thit from the peint
of viev of the2 afcresenti na2a correlaticn there will be scase
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Trnere is nc T2laticn tats=2n intell2ct z2na sight
taousf tL2 sace existence is coiwcn to teth in cur ciinicen,

irce %2 telieve that =xistsnce is an acciluent that nas Te-

tnctoer exglanation of "as w2 tell
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2 the ROWSnYs.ds w2anin. CUul NGl aCCCluing TO The Lruth.

Faotua. comuent

ttravarel rspezis COlh thes2 cozu2nts

plq?a B ge H'nlﬁ;

3  hnen they telons to te#o siffersnt class2s. yl ann ;
eyhlx eralo
“UNK 53¥S§ ,;)hif is unvarrantaa.
“
ephbe ppfh pte BU s LY o el . Ie
pyo ple paiy? oM 8

Whern TA0 th.n=5 Coue uncer tT¥O catagoris=s then toere
carn aCs.luteiy te ra2lation cetwsen thes (siupls pa-acgnrase)
Frisu anuer, ceczuse Of tne revised reading anu & legical

c¢nsiaeratizn - the croer of instances ascernuing tc clizax -

translates class2s in sans Ccateglry.

c tltncugn the tyo teleng to the sam2 cate=Cry gar ,mf ke ok ﬁd
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izple fzctual couzent)
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2 It woula bte to some extent a kina of acciaent. .. Ap
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If relation w2res tc exist betssen God and his
crzatures 1t woula follows that Goa weula bz subjsct to the
scciaznt ¢f relation althcugh it woula mot &2 én acciaent
przaicztea of Gea = Q MQJ\since the acciaent of re-
lation is among those tnlngs shich are a kina of azcciaent.
S.ge 4c.luents ale auesa o (Jjectively, otners are sutjective,
Inis relstional scciaent woula come uncer the heaq of those
sutjsctive accilaents; in this vay Goa weula necz3sarily te-
cowe the surject of relaticnal scciaents = if any relz=tion-
snip 2xistea between Him ana otners. Factual comment
This is taxen from Moses Xazrbcnne

$nem Tob -ives & long sumpary of GLe argulent ana
ceveicps it. Tc tais point he adas. " ®ven if Goa shoula not
have & relatvion in the true sense of the wora = the acciaent
of relaticnsaip woula overtake Himj; i.e., that Ee woulo hava
a similarity tc some createa thing. This is not an accicent
spa2a to His essesnce. Eut this is impossitle, since h2 has no
similarity with any created beiné.
Abravanel r2peats and expresseés more clearly than

Eroai that relaticnship is a matter of thought - 2 sutsistant.

A2In a less strict sense ‘G'Q T'QB 2R
r’\aal aneia? rn?_}“ “. apiIn YRR Y lr}lrge, (')

Relations of thnis kina may be used with rzfarence to
Joa in passing ana in a l2ss strict sense.

Simple parapnrase - sxplains " fﬁ" "
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Spey ToC r2p23ts ahu auses "accorains tCc thes thought
of tne zass"™ - tasen Irow ¥oses Nzrbonne.

Apravanels ra2p2dls

Crescas woesn't ccwuent on this part of the sentence
cut is vary such werriea ztcut the ssconu half of it ”rﬁ

JJﬂ?'ra e P Ihis shoulu r2ally resac ageoraing

tc Coargi ano Munik. He speaks at great length but is unzakle tc
cecice #nat the True weaning is, zana is guits besiae the point.

'E- Y
i s NAD nal
N+ Tns fiftk gina f

|\ ? Jawrd paa 2029 ne LT i‘("“ Abl _Arclan!..
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%e mi.ht ask here with regara to this fiftc kina of
sttripute: why iJaimonicss pernitted tn2ir use in refersnce to

Soa. For that woula b2 =gquivalant to ths statezent that God

is actin, ana wcula iwgly accisent. We :ay answer that that
stateuent only impliss acciuent if thare soulc te an acting
I1a0ully, a@%ually =r—=germt. In reality, nowever, Goa has no
oov¥ers tut is the prcuucing cause (1iterally substance) of all
existsnts - ana this is what maiuoniues says. This is tasen
frow o Loens ciscussion cf Ibkn Caspi's?’ (®he wora
te—gifficult. It coes net oecul in the t=xt. Then way shoula-

*thn;"az‘sueﬁ~irpiy"3c:1uentmiﬁfﬁouf—‘ﬂrE“WE"yérnzps-tt*reau w

* (Tke wora &aﬁ,ia cifficuit. It woes not cccur ip the t=2xt.
Then shy snoula acting as such imply ascci.2nt in Goa.J Are we
parhaps to reaa fyp't Nighal - he will be subject toc influ=nce.
Thnis woule wake better sense. Shem Tob nowever igterprets this
"he will sct"™. FEut Acravznel in uis seconc interpretstion in- i
clines to my opinion).

I See glowr l
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Shey. Tot. Lescricea by nis action coes nct imply

tnat he will pave2 an artiiicial propasrty tecausz this would
ve of tne cliass of gualitative atrrioutas.

Abravanel rzpeats £foai's susstion ana answar. Then
Le asas (frox Icn Caspi) " CB'Q that may act" mea2ns he is
acting ana Goc can't be characterizsa except bty what he has
alresay a&a2 in the past. This is not connotea by "™He is
iotin."; hence tnere is n. acciuent. Later he aiffarantiates
tiis Iifvh class fron the thira class; i.2., of emoticnal
4yualities as well.

Itn Caspi arites: 1 snan't say mucn of this fifth
uivisicn because it is trzatedimlc.ic ana natural sciencze.
I think nowsver that Vaimonia2s mak2s an acdait.onal Pdlt
nare ( asldna p"3 ) by inaic:tinz that this is of the class

of correlation,thcu-h of the very lowest grace. It n2ans that

He nakes something whatever it way be and it therefore follows
nz2ces3s3rily that ke 1s corrzlatsc witn scaething he has maae;
somt™"3
@ g. He nas built a house or maas or createa. The same applies
tO Iuture actions. 7This is not a proparty cr aisgosition for
2 aon't uescribe Hia by & guality or a steaay attritute; e.g.,
2 tulloer.but we say he has tuilt or will tuild in a morent.
Toe uwovewent is eitner comuoletea or has neot yet bszen begzun. Sc
ue is uoing wisely =2na h2aling sox2ctcay or He has heal=a scme-
toay not He is wise and a healer for this woula be of the class

of attricution ty aispositions ana properties since there woula

L2 a cifference of strengtn of wWeakness
ko'l pan el ) yifo e ooty w3 F'-"ﬁ';
' on
. allnz! ’1;/;\.:’ F!ﬁi ?29n  Jut e fype B
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In sensral this fifth class i3 bscausz ucd 15 the cause of

sverything (

GO oaew Ko )

anc r2ally it nmakes no aif-

feiencs wneiner the tenss is pact or future. Even thz participle

or zujective woula be peralssictle coulc w2 aveiu thinking of

prepertizs or uispositicns ana or gassivity in connexion with

Eiw (crizfly for

ol Jox b Jyp N 12 w3 wfe

."'"_’po" ?-8"‘ "vﬂ pé))'l E’D'g win ont ."cﬁﬁ, R ;"5”' 73'

Tnus :t is provea tkat tanis fifth class is the lowsst zrace of

-

correlaticn (

) 9-639) for He is nacassarily

relat2s to sozething He has pade or will make in tks future. This

i3 tne cas2 with all the propghetic rzfer:nces, REither as ¥Yosess

C3gan

story

PP maP AMaz  ate. una all the creaticn

(past tznse); or shat the prophevs foretola cf the future.

cgcause voa is the Iirst active czuse of everything so that

Noatever anycoay Goe2s ve atirioute to Gou'as dalmeorniczs says in

Ex IX; ©hs 47 w2 use tois fifth class. It has ©t22n proven trnat

it woes not refer to aispositions or propsrties or to p:ussivity

=na

S0

shouala

woa 1s

Yaigmonices s2ys "it is fitting that these =zttritutes

te apeliza to Gea.

the first azsnt

Other ise w2 woula ke aenying that

}lhaa Elan for all. There=-

Tore Mzimoniaes saiia toat "toid cr:issor attribut:s is separate

frou tne 2ssance cf the ihing cescribea® cecauss we co not ae-

scrice Fim ty an attritute implying a fixea trait of Goa

(

Zr T
i b S

I> & pby »#lp ) 3s parziciples ana sgjectives, tut ty

(¥ s]

went since

in the actiing substance

25 21ther in the past or future,and thers is no move-

the

+0t has sither t22n ccaglsted or not yet btazun

7

a3

pﬂ’i as will be =2xplaired
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Crzscas exgplains the fifth class: Ycou may ceserib

w

tn2x; viz. that he has

(8]
H
i

satec tne scrla anc the s'heres

intellizencss ana tre zartn, Or that b

]

is coinz or

_ikine no¥ - anu acauces Eitlicsl 2guaticns. He concluaes that

these ¢ not ias ly cualitizs.

it Espzc13::) sSince %2 KNoOW T4 ’P” il
ANIED '3" u[l ,qﬂr 99"’ JJ"[L "‘7998 ar ‘93

0at 13 «2C0ruing :0 ¥nat e concelve =3 pariscticn - not accoro-

in. Lc the truth.
(S1aplecelent)

Ibn Casci: As re cave explainea in Ch. 46 2na 47:
Inis is foLiof2a Cy & rssume Cf the CShuplar: The purpose Am=s
t¢ prove tnut Goa is atsclutaliy on2 #itn no viad:2 of multiplicity.
Finally he ccues toc t¥o classes of attritut=s ahich conprehzsnd
=1l otners that way be arplica tc Gea. Titrer it is a aescrip-
ticn of an wscticn of Eis or of a pover outsiae of Hiz which is
cne of tne four causes, I mean, the activs csuse; or it is an
attripute appliea tc Hiu. tc incicate nis perfacticn sc tkhat =2
talisve God to be absclutely perfect in all tkat we consider
to be perfections. That is why the "Torah spoke in the lanzuage

¢r nen",
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